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Remarks on the few Pages of Mr, 

Ozell's Tranflation of the Roman 
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Mr. O^eir s 


DEFENCE. 


§ 



&§ Do not know wli}’- it fhoulci b 
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part at all unbecoming any Gen- 
tleman, and confequently why it 
_Ihould be at all nvplcajivg to him. 


to inform the Publick of any ini- 
polition which is intended againfb 


them. If my Tranflation had been lb full of 
blunders as this Gritick would have made the 
World believe, he had been highly to be com¬ 
mended for publifhing his Remarks upon it: but 
if after live months narrow fearch, in Re ad of 
numberlcfs r miflakes which he promifed to lliew, 
he at laid produces but a Dozen, which lie calls 
fo, whereof two had been corroded Ibme months 
before by myfelf, and feven I lliall fhew not to 
be any miftakes at all5 then this Gritick is cer¬ 
tainly adding a part lo lcaudalous, that it onglu 
to bq unplealfng to every Gentleimiu, clpeciullv 
if that Gentleman Ihould happen to be one who 
had always profefs’d fricmlfliip to the perfm lie 


lo injurioully attacks. 


The 


t 




► 



We might alledge, that Mr. Ozell, as a Trans¬ 
lator, has no right to be {pared. He owns in 
an Adverti£ement at the end of his Telemachm , 
that Mr. Boyer , being fenfible of the Miftakes 
committed in his Tranflation of that Work, had 
offered to prepare a new Edition more correct j 
notwithftand'ing which, Mr. Ozell takes pains to 
expofe thole Miftakes, and publifhes a Trans¬ 
lation of his own, 

% 


This his Conduct with regard to Mr, Boyer 
pught to filence his Complaints againft us, were 
We really the, Aggreflors. But he very well 
knows that Meff. JBoodward and Rcle were the 
firft who advertifed a Tranflation (by fcveral 

Hands) of the Roman Hi (lory $ and could there 
fe a greater Infnit upon the Perfons engaged in 
■the Work, than afterwards to pifblifh bis Refolu- 

tion 







The Reader will naturally imagine that the 

Criticlc gives a hint at the few Pages which there 
are in my firft Number, only as an excufe for his. 
fhewing no more miftakes in that Number. Thofe 
few Pages are above a hundred, and the miftakes 
are fix. 

I never defired that any Tranflation of mine 
fhould be fpared, and if this Gentleman had 
made five times as many Criticifms upon this of 
the Roman Hiftory, I would have corre&ed all 
the real faults he had obferved, and fhould have 
look’d upon myfelf as obliged to him, even tho’ 
he had made them publick, if he had only done 
it in a lefs affronting manner; tho’ the World 
w^l, I dare fay, join with me in opinion, that 
for only fix miftakes a private admonition might 
have ferved, and would have been much more 
fuitable to the part of a Gentleman, 

My 1 conduft in the affair of Telemachvs was 
quite different. There was no name to the old 
Tranflation, and it was fo full of faults that it 
was a fliame fo fine a Poem fhould be fo mangled 
in our Tongue. And yet, upon Mr. Boyers ac¬ 
knowledging the miftakes committed in the 
Tranflation of that Work, of which he did only 
a part, I was fo far from taking pains to expofe 
thofe miftakes, that out of a Lift of fome hun¬ 
dreds which I had and have ftill by me, I took 
notice of no more than would juftify my under¬ 
taking a new Tranflation. 

As to my knowing that Woodward and Pecle had 
advertifed a Tranflation of the Roman Hiftory, 
before I went upon mine, I abfolutely deny it, 
and the Gentleman, whole way of writing I am 
fl> well acquainted with as to find him out, from 
that and fome other circumftances, to be the 
.Author of tins Criticifm, knows very well that I 
told himli'lf I had never heard of fucli an Advcr- 

tjfement, 
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tion to undertake the fame Work, with his name 
fubfcrib’d in large Characters, as if he thought 
that alone fufficient to deter us frojn oqr-En¬ 
terprise ? - . 




We confefs that we did inform MefT. Wooiwarl 
and Peek, that there were many miftakes in his 
N°. I. but we had no farther fhare in their Adver- 
tifement of Align# 24, wherein his Capacity 
feems to be call’d in queftion; fo that his Wrath 
again!! us, which he vented in hard Words, was 
too lialty. We have nothing to do with his Ca¬ 
pacity, but with Iris Performance - y and if. we 
point out the Faults of the latter, it is only in 
our own Defence, again ft what we arc told is au 
■fnvafion.of our Property. 
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Mr. Ozell’i- Deft 


We. j 

ifement, and that if I had, I would never have 
engaged myfelf in the Work, unlefs I had feen 
that their Tranflation -was fo bad as to make 
another neceflary. This therefore is averting an 
abfolute falfhood 3 a part that ought to be much 
more tmpleajbig to every Gentleman ithan making 
any critical Remarks whatfoever. 

The obfervation of the fize of the Characters 
■ /;in which my name was printed, is as ridiculous 
f.'as could be wifhed. I believe indeed that when 
the Bookfellers (who rvill always do things their 
. own way) put my name in their Advertisement, 
they did not think it would be any difcredit to 
their undertaking 3 and when a Tranflation of a 
valuable Work is publifhed without any name, the 
Publick is very apt to judge that the Author of it 
fis either alhamed of his name or his performance. 
/If fuch a Work be d one carelefsly, there is no- 
■body to anfwer for the faults : whereas when a 
'man prefixes his name to a Tranflation, he fets 
fhis reputation upon its fidelity. 

$ The Advertifement which this Critick (under 
fthe name of the Tranjlators) has the modeflry to 
deny he had any further llrare in, than to in¬ 
form IFoodrv ard and Pcele that there were many 
imillakes in my N u . I. was publifhed the very 
Wxt morning after my firft Number came out 3 
jfo that, as it requires fome notice to get an Ad- 
fvertifement into the Papers, he mnft have given 
them that information before he faw the Book. 
Which the World will very readily believe to be 
the cafe, from the finiall proof he has brought of 
that heavy Charge, fb often repeated in Mitt's 
Journal and other Publick Prints, viz. that my 
Tranflation of the Roman Hi (lory was full of 
unpardonable blunders, that 1 had frequently 
ui (taken the Authors Sente, and had no Capacity 
or fuch an Undertaking. As for my blunders 

and 
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At the fame time We are far from imagin¬ 
ing that our own Tranflation is perfedt. We 
cannot pretend that it has had the Approbation 
of Judges from whofe Sentence there can be iio Ap~ 
pe.xl It is probable that Perfons better fkilrd 
than we in the two Languages may difcover 
many Defedts in our Performance. We hope 
however that we have not committed any Errors 
which can rniflead the Reader. 

The whole Work, when compleated, will make 
a Book of confiderable Price, and thofe who in¬ 
tend to purchafe it have therefore Reafon to ex- 
pcdt that it fhould not be done carelefsly, which 
is hardly to be avoided, if it be done with 
Hafte. 


*Tis poflible we may not go on fo faft as Mi'j 
Ozell. Nay, if any body will fhew us that wc 

have 







r rr u t , 

f i *•. * i 


©V ei JSgfence. 


9 

SttS ftliffokes, ThisCritick,/ as ftiarp-fighted as he 
is, ‘has not beefi able to find out above fix, tho’ 
when he penned that Advertisement, he could 
hot be' certain there was fomuchas one. As to 
jny Capacity - lor fuch am Undertaking; there 
was a time when this Critick. thought I was 
capable of fuch a ’ talk, when he got me to. 
translate for hint 7 into Engl iff) his French Copy 
•of the Life of**'——* which, tho 7 1 would not 
have done it for the Bookfellers under .five 
Guineas, i did gratis for him, becaufie I honour'd 
him for his Learning, tho’ I never hadan.y great 
opinion of his Sincerity, no more than the world 
has of his Christianity. ' ■ •. : 

Whether their Tfanflation beperfeCt or no, 
will, I believe', appear from my obfervations 
upon it, which I have fubjoinkito this Defence 
of rnyfelf, and- which ! believe will fully lirove 
that they have committed very maiiy errcirs.that 
may miflead the -Reader : which after their :rigo¬ 
rous Griticifm upon'my performance, and having 
my tranflatidn for their guide befides, is unpar¬ 
donable. . 

All the Anfwer I fhall give to the hafte with 
which they would make the Publick believe I 
difpatch this Work, is, that I neither have 
hitherto, nor fhall hereafter fuller any part of it 
to go out of m} r hands till after three Revilals, 
two in the Mauufcript, by itfelf and with the 
Original, and one afterwards in the Proof's. By 
means of which care, tho’fix very flight nn flakes 
have fiipt me, they cannot cliarge me with one 
omiilion; whereas I fhall prove fevcral upon 
them, from their neglecting to give thcmfelves 
that Trouble. • ■ ' 

■ I dtfre fay the Publick will expedt .tj.it.fe* other 
Undfertakers fhould keep the PVoifiife they have 
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have fallen into half fo many grofs Errors as that 
Gentleman has done in the fame Number of 
Pages, we fhall defift entirely from our Enter- 
prize, as thinking ourfelves unequal to it. But 
if, in the Opinion of the Publick, we fhall have 
happened to fucceed hitherto better than he, we 
are determin’d to purfue our Tranflation with the 
utmoft Expedition, confiftent with Care. 

Before we proceed to our Remarks on Mr. 
OzelV s N°. I. we further think it proper to in- 
fert here fome Extracts from his feveral Adver- 
tifements. 

[It is unneceflary to re-print thofe here.3 
If after thefe Declarations it fhall appear that 
there are in Mr. OzelV s N°. I. a great Number of 
Mifinterpretations of the Original, and other In- 
fiances of Careleflnefs, not remark’d by him in 
his Revifal of his Work, we are at a Lofs to guels 
what Excufe he will make to the publick. 

The only Miftake which he has taken notice of 
in the Preface, is that in p. xxi. where the JFar be¬ 
tween the Romans and Perfians is put for the JVar 
between the Romans and Perfes, (King of Macedov.) 


We Hull point out a few more. 




Mr. OzelFx defence. 11 

here given in fb folemn a manner, to defift eiv 
tirely from their Enterprize, if, they be fhewn 
that they have fallen into half fo many grofs Er¬ 
rors as I have done, in the lame Number of 
Pages 5 when inftead of half fo many, I prove 
them to have been guilty of at leaft twenty times 
more. 


There is no occafion to re-print here my Ad- 
vertifements in vindication of myfelf, publifh’d 
in the JWritebatt-Evcmvg-Pofl , Auguft 24, 1725:. 
Poft-Boy, . September 4, 1727. JJ r bitehall-Evcmug- 
Pojf, September 11, 1727. Daily-Poft , September 
20, 1727. which they quote to fhew that I de¬ 
clared my Performance to be quite clear of Er¬ 
rors and all the Exeule I (hall make to the Pub-, 
lick for the Inftances of CarelefTnefs they have 
produced, fhall be, that I was conlcious I had 
taken the utmoft care in what I had done, and 
therefore till fome Errors were fhewn me, I had 
a much better right to affirm there were none, 
than they had to affirm that my miftalces were 
innumerable, before they had examin’d a Page 
of nvy Tranflation: efpecially after I had taken 
the pains to revile it all over afrefh with the 
greateft rigour, notwithftanding all which, the 
three very trivial overfights which I acknowledge 
out of the twelve they charge me with, might 
very well efcape me. 

I fhall now proceed to fhew, that moll of'the 
Twelve Errors which they think they have found 
out, after their five months examination, are 
parts of my Tranflation upon which perhaps l 
ought t'6 value ntyfelf. 
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f entries engages, ju/qn icy, qtt a r epr eft ‘enter «r 
dome Volumes, la Suite & les A[lions des Rots, qui 
prccederent la Repnblique, & des Confuls qui la 
gouververenttattdis qn elle fnbjijla. . Pour nous 
contenir dans les homes de la Promejfe qui tious lie , 
nous ne rendrons Compte icy, que du morqean dd Hi" 
Jloire, que nous avons promis. 

Mr. OzelV s Tranflation. 

Pref p. vii. “ Tho’ we have promifed the Pub- 
cC lick a complete Hiilory of Rome, from the 
“ Eftablilhment to the End of its Empire, and 
“ are taking the neceffary Steps for executing 1 q 
“ vail a Delign ; yet at prefent we are wider En~ 
tc gagements only for relating, in twelve Volumes, 
“ the Succeiiion and Actions of the Kings that 
ct reign’d before the Republick, and of the C011- 
<£ fuls that govern’d while that fublifted. To 
“ keep therefore within the Bounds of thofe En- 
“ gagements, we fhall give an Account here 
“ only of that Part of the Hijlory which we have 
11 obliged ourfelvesjo publijb. 


If the Jefuits do not efteem a Promile to be an 
Engagement, it is not without Reafon that they 
are accufcd of being DoBeurs de la Morale relacbee •, 
but in this Palfage the Authors do not fay that 
they have promifed, but on the contrary, that 
they have not promifed a complete Hijlory , tho’ 
they have given the Publiek fome Hopes of one. 
They have promifed only a Part , and to keep 
within the Limits of that PromiJ'c, which binds 
them, they in the Preface give an Account only 
of that Part., Belides, how does the Beginning of 
this Paragraph agree with the Ending ? Tho we 
have promifed the Publiek a complete Hijlory, we 
fall only give an Account of that part of the Hijlory 
which we have obliged ourfelves to publijb. 


Maid 
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The whole meaning of this is, that the Au¬ 
thors are under engagements only tor twelve 
Volumes by the Terms of their Sublcription, 
tho’ they have promifed to profecute the Hiftory 
a great deal further : for which we muft expedl 
they will make new Propofals when they have 
finifhed that Part of the Hiftory which they have 
obliged thewfelves to publijh by this prefent Suh- 

feription. 



When 
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Man a lew tour , les Vainqtteurs commumqtieront 
a lews Conquerants, avec lew Politejfe , les Vices de 
leitr Pais. 

p. x. 1 . ult. cc But then the vanquifhed in Re~ 
verge (hall communicate to their Conquerors;, 
together with their Politenefs, the Vices of 
their Country. 

We need not ma"ke any Comment upon this 
Rrange lcind of Revenge. 

Nous pottvons dire, quon a poufse a VExces le 
Rcproche quon leur a fait d'avoir ignore VArt de 
fgurcr lews pcvfees. 

p. xvi. “ We may alfo venture to affirm, that 
“ they have been charged too far with the Re¬ 
proach of Ignorance in the Art of exprejjing 
their Thoughts. 

Figurer fes pen fees fignifies, To write, or exprefs 
one's Thoughts by -vijible Characters , fo that this 
Tranflation does not convey the Senfe of the 
Authors. 

Four vangcr Marfeille du Ravage des Salyes, & 
les Autunois du Pillage des Arvernes & des Alio- 
broges , Rome fera fuccejjivement pajfer des Amices 
au dela des Alpes. 

p. xxxiv. “ To revenge Marfelites for the Ra- 
“ vages of tire Salyes and Autunezc, and for the 
“ Pillages of the Averni and Allohroges , Rome 
frail fend out fcveral Annies beyond the Alps. 
In this Tranflation the Autuneze are fpoken of 
as Enemies who had ravaged Marfeillcs , whereas 
they were Allies of the Romans ,, and had been 
pillaged by the Averni and Allohroges. They 
were People to lie revenged, not of whom Ven¬ 
geance was to be taken. 

11 ijl <) croirc que le del , qni vc laifjc gw're fans 
Recompense temporclle le bon UJage dc la Raijon , re-, 
enmpenja dans les Eufants la Frohitr de lews Peres. 
II voulitt encore quo IhcroiJ me des Vcrtus Romanics, 

/ vrvii 


c c 
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j Mr. Ozell’j Defencel T5 

l' When I ufed this word revenge, I had in my 
leye that thought which has been always fo much 

admired in Juvenal . 

Savior armis 

Zvxuria incubuit, viSlmnq-, ulcifcitur orbem. 

I 

? 

'/bid rcajleful Riot, rvhofe deJlruHive Charms 
Revenge the conquer'd World, of our Vi cl or ions 

Arms. Dryd. Tra nil. 


Exprefling their thoughts by vifible Chara&ers 
wou’d have been better, and fhall be fo corrected. 

• 0 


This fhall be corroded. 


* 


By 




fervit ie Modelle d toutes les Nations , & qne dans la 
veritable Religion meme, on en jit Uf age o il pour ft 
confondre, on pour le relever par ie plus Jitilimes 
Motifs. 

v ~ 1 _ V A -• 

p. xxxv. “ We may reafonably fuppofe, that 
“ Heaven, which rarely fufFers a right ufe of our 
“ Reafonto go without even a temporal Reward, 
might favour the Children for the Probity of 
“ their Forefathers. It might alfo' intend, that 
“ the heroick Virtues of the Romans might ferve 
“ for an Example to other Nations, and that they 
“ might be of fome ufe, even in the true Reli- 
“ gion, either for a Shame to its ProfefTors, or to 
u ftir them up to heighten it by more exalted 
“ Motives. 


Here are two very grofs Mifinterpretations of 
the Original. 

• The Word even implying, that a right Ufe of 
Reafon will always have an eternal Reward, as well 
as frequently a temporal one,, intirely perverts 
the Meaning of our Authors, who fuppofe that 
A£ts of mere human Virtue are rewarded in this 


Life, becaufe they are to have no Recompence in 
the other, agreeable to St. Anflin , quoted in the 
Margin. Non cjl quod ie fnvnni & veri Dei Ju- 
Jlitid conquer ant ur, acccperunt viercedem fuam. Aug. 
de Civit. Dei. 1 . 5. cap. 1$. 

The Pronoun it, in the la ft: Line, relating to 
the true Religion, deftroys lilcewife the Senfe of 
the Authors, and makes them talk abfurdly. It 
is not the true Religion, but heroick'Virtues, 
which may he heightened by exalted Motives. 

En liant las circonjlances les lines aux autres il 
[Dion. Hal.] tient les efprits at Jufpevs , & jait 
J'ervir jujqu’ a fas Digrejfions, comme da Nocuds, 
qui font attendre das Dcnoitcmens. 

p. xxxviii. “ By connecting the Circumfhmccs 
“ one with another, he keeps the Mind in flifc 

“ pence. 



t 




By the word even I did indeed mean what 1 

am here charged with, namely, that, a fighXvJe 
of Reafon mil always have an eternal Rewarff thd* 

the-Gentleman, who I am very well afil|red is 

the Author of theft Remarks, has taken a, great 

deal of Pains to undeceive mankind of thofe prer 
* 1 • » ‘ * 

juchces, 




<e pence, and makes ufe even of his Digreffions 
<c as fo many Knots to delay the Unravelling. 

If this Tranflation were juft, the Authors would 
talk very fillily, by making that peculiar to Dion. 
Hal. which is common to every Writer who ufes 
DigreiTions, and particularly to the Author of 
The Tale of a Tub. Digreffions always delay the 
Unravelling of the main Story. But the Words 
of the Original exprefs, that the Digreffions of 
Dion. Hal. are themfelves Knots, of which the 
Reader mufl wait the untying. 


T • 


1 / 


tfies Aggreft 


JentefTiotis nous ejforcerons de leur faire fentirla 

s * •' # i v • V . 

verifier . 

•' * f < " »• -ft f .j 

p. lix. “ As to any unfair Adverfary that may 
atthek us, we {hall endeavour to beat the Truth 
** inio'him. ■■-■■■ 

What fbrange Language is this to be put into 
the Mouths of two reverend Fathers of the Socie¬ 
ty of Jefus! The Words 
nothing fo furious, Jf r e 
them fenlible of the Truth . 


fall 


to make 



* 
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L’Ein* 



• / Mr: Gzell’j Defence. 


I defire the Reader to look carefully into this 
Remark, and try if he can make any meaning 
out of it. This Critick allows Dionyjius's digref- 
fions to be Knots of which the Reader mujl wait the 
untying, but he will by no means grant them to 
be Knots that delay the Unravelling. Every body 
that is any thipg acquainted with Letters,, will 
prefently lee that this Eyprefllon is a Metaphor 
taken from Dramatic Poetry, wherein the .Inci¬ 
dents are made ufe of as Knots to delay the Unra¬ 
velling: but thefe very exact; TranOators, as in 
this particular inftance, fo almoft every where 
elfe, have taken a good deal of pains to deltroy 
all the Authors Metaphors in general, as will he 
fhewn by and by. 



After the Authors had fa id, in this very Para¬ 
graph, that to enter upon this Province (of Ro¬ 
man Hiftory) was Jc donner pour dcs champions , 
prets a conib attre , cn champ clos, contre tons vevants 
(proclaiming oncfclf a Champion ready to tilt with 
all Comers) I thought it was carrying on the Me¬ 
taphor, not improperly, to fay that if any unfair 
Adverfary attack, us, j vc J1>all endeavour to heat the 
Truth into him. Rut tins Remark, as well as the 
laft, proceeds entirely from the aver/ion which 
this Critick has taken to Metaphors in general. 

The two next Oblcrvations will convince eve¬ 


ry candid Reader both of the Malice with which 
this Critieifm was wrote, and of the fniall fub- 
jedt there was in my Tranflation for that Malice 



* 




L'Empire doitl fecris VHifiohe■, setiudit au loin 
kans les trois parties du monde, & neut-guere d’ati- 
tres Limites que celles de VHemiJphere ou nous ha¬ 
bit ons. 


Hifl. /. 5 1 . “ The Empire, whole Hiftory I 

am writing, extended far and wide in the 

three known Parts of the World, and had no 
u Bounds but thofe of the Hemifphere wherein 
“ we dwell. 

If the Roman Empire had no Bounds but thofe 
of our Hemifphere, it did more than extend far 
and wide in the three known Parts of the World, 
for it took in all the World then known, and a 
great deal more, which to fay is Purely an Ab- 
furdity, not to be excufed by calling it an Hy¬ 
perbole, . The Words of the Original iieut guars 
d’autrcs limites, had fcarce any other Bounds, are 
an Hyperbole Among enough. The Tranflation, 
bad no Bounds, is no Figure, ’tis a Falfhood. 

Les homes qu'on doit donncr d la Nobleffe, con- 
flitiic'e en Lignite. 

A 6 . “ The Limits that ought to be prefcri- 

* t bed to the Nobility, created chiefly for Dignity. 

The Words eonflituee en Dignite , fignify, efla- 
blifloed in Authority, not created chiefly for Dig- 

pity, which is unintelligible. 

N, B. Mr. Ozell, after having endeavour’d to 
juftjfy thefe two latter Miftakes, has in- 
ferted them among his Errata at the End of 

■his M°, JIL 

ho ' 




to feed ujxmi fince if the Critick cou’d have 
found a fumcient number of grofs miftakes to 
have fhewn his Reader, he wou’d never have 
made up his Dozen with two very flight and not 
altogether unjuftifiable ones, which I had alrea¬ 
dy corrected fo long ago. 
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Le Vivr'e des Aborigenes etoit 
ciete n etoit point policee par des 

p. 2 2. “ The way ofliving ofthe Aborigines was 
(t rural , and their Society regulated by no Laws. 

The Word agrefle, which is here tranflated ru~ 
ral , fignifies rufic, or fan age. A rural Life may 
be very elegant and polite, and can never exprefs 
a Life regulated by no Laws. 


agrefe , & leur So- 
Loix. 


Trente avs apres V Ere [lion de Laviniitm , Afcagne 
fxa fon Sejour dans Albc. II cn fit le fiege principal 
de fon nouveau Roy aunt e. Le Domaine de Lavinie , 
own plus que celui d’AJcagne ite f urerit phis Trouble*. 

p. o,6. “ Thirty 3 r ears after the Building of La- 
“ vinium, Afcanius fix’d his Abode in Alba. He 
“ made it the principal Seat of his new Kingdom. 
“ He left Lavinia and Afcanius in the quiet En- 
“ joyment of their Inheritance. 

Afcanius left Lavinia and Afcanius in the quiet 
Enjoyment of their Inheritance. What can a 
Reader gucfs to be the Meaning of this ? The Ori¬ 
ginal ought to be render’d thus, Both Lavinia 
and Afcanius remain<1 for the future in the quiet 
PoJfJJion of their Inheritance. 

[lap of a un defes Court l fans pour fcavoir de A at- 
mi tor , sil etoit infruit du fort des deux Princes quo) 
avoit cm noyrs. 

p. 'jo. “ He ( Amulius ) difpatch'd one of hi 
“ Courtiers to An wit or to enquire whether in 
“ knew what was become of the two Princes. 

Woiili 
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{ 

* « 

* 

% 

i . “ 

If this obfervation were granted, it would ne- 
|yer amount to a miftake of the Authors fenfe, 
Ivvhich is what the Critick ought here to have 
[proved me guilty of, but at in oft to an inaccura¬ 
cy of exprellion. But the Authors here (as the 
per {on who wrote this Criticifm very well knows) 
never meant that the Aborigenes were favage, but 
only that they were not gathered into Cities. 
Betides, it is plain I did not intend the word ru¬ 
ral to exprefs a life regulated by no laws , by my 
making ufe of the disjunctive and: The way of 
living of the Aborigenes was rural, and their So¬ 
ciety regulated by no laws. 
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Mr. OzelVs Defeme. 


This (hall be corrected: which makes up three 
Slips,' 



I 



Mere 


i 




Would not one think by this Tranflation. that 

Amulius had openly lent a Meffenger to enquire, 
&c ? the Word apofla fignifies that he employed 
a Perfon underhand, privately, to get out the 
Secret by Art. 


. • t * K 

♦ 

« | / » 

■ 0 

Tho* Mr. Ozell will not allow that he hasmif 
conftrued the Original in more than one Inftance, 
we prefume it is now pretty < evident that there 

are at leaft one Dozen of Mifinterpretatiohs (fuch 
as either puzzle or miflead the Reader) ii^the few 
Pages of his N°. I. 


% 

We {hall now give fome Inftancea of his Care* 
lefliiefs of another Kind. 


iC 


?f 


“ Not one of thofe Authors, who 


Jurvivd the Bar bar ifm or ’Definition of 

“ Time. ' • ^ .. 

The Barbarifm of Time is new j and that, ir has 

fuYuivd the Definition of Time can hardly be faid 
of any tiring till Time {hall be no more. 

P. xii. “ Dionyjius of Halicarnajfm has purged 

if mofi of the fctlfe metr- 
,atins bad drefs’d them 
has put a Stop to 


C u 


Ct 




a 


velloits, which fome ] 

vp with. His Penetra 
many Clamours from our modern Criticks. 
That Dion. Hal. who lived fo many Centuries 
ago {hon’d put a Stop to Clamours from our modern 
Criticks is-very extraordinary. 

Ibid. “ They wrote merely by their Invention, 
and the Stories current among the People, or 

wn bv Word of Mouth, 


<C 


<< 


were their only Rules, 


If 



.77 V’ Defence*, . 
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•*? Here again I cannot foe charged with miftajcing 
the Authpr’s Senfe. I thought , that as AmuUiis 
was at that time poffeflfed of the Supream Power, 
I' it becaine him better to difpatch a Courtier to en- 
\ quire openly of Numitor whether he knew what 
|. was become of the two Princes, than to fend 
'•per&n to pnmp him, as this Critick wou’d have 
had it. 

Thus bcfides the two Miftakes which I had be¬ 
fore corrected myfelf, and which therefore plain¬ 
ly appear to have been brought in here again 
only to make up the Dozen, they have fhe wn 
that I have really been guilty of three which -1 
did not find out upon my revifal of my own per¬ 
formance- How material they are, the Reader 

muft judge. , 

The Inftances of my CareleflTnefs of another 

kind are fo very trifling that it would be ridi¬ 
culous to anfvver above two or three of them. 




Remarks publijb’d by P. and W. 


If they follow’d the Stories current among the 
People, or oral Traditions,' they did r not write 
merely by Invention. 

P. xviii. “. The Towns of Tegea and Phenem 
“ refolved to decide their Quarrel by a Combat 
“ between Three Pheneates, Twin-fans of Demo- 
“ Jiratus, and Three Tcgeates, Twin-funs of Rexi- 

“ machus 

^ * 

♦ , • v * 

* • 


P. xlviii. “ There are fome Gaps in them, 
“ but fuch as were eafily rejlorei by the Studies of 
4 • the learned. 

- Hift. p. 5. “ In a word, this formidable Eagle 
“ expanded her Wings over the finefl: Regions of 
“ the known World. . ’", . 

• “ It is uncertain, whether her Valour, herPo- , 

lie}'-, or her civil Virtues contributed inoft to ! 
C£ her Greatnefs. . ] 

N. B. There is no Antecedent jof the feminines 
Gender to which her can relate but Eagle. j: 


a 


it 


t c 


tc. 


tt 


p. 26. 


“ To add to his Perplexity, News was 1 
brought him that a foreign Army was landed jr 
upon Iris Co a ft, that it was plundering all the j 
Sea-(bore , See, 

N. B. The Booty could not be conftderable. 

P. 36. “ A high Mountain fhelter’d it on one 

“ fide and made it inacceilible, and on the other 
a deep Lake formed a natural Trench that w.n 

not to be leaped over. 

N. B. A very lingular Delcription of a Lake. 


p. 39. He had a mind by thefe Appearances"^ 
“ to rob the Gods of the Worfhip that was pai(|[ v 
“ them, and draw it upon himjelf. 

We might here add a long Lift of Faults in 
Grammar and Style, (which is lbiuetimes io low 
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Mr. 




etence. 
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'A Man may write merely by Invention, and 
yet make the traditions current afnong the Peo¬ 
ple, the rule or foundation of what he invents. 

^ If there had been fuch an Evglifi word as 
Ti in-forts, I would have ufed it. It may perhaps 
■ibe a poverty in our language, but it is certain 
Ifthat if there had been four at one birth, Twin- 
fions is the only name we can call them by ; tho’ 
;fl grant that four Twins rvould not he fo accurate 
i as Twin-Ions. Three Brothers born at one birth ■ 

• are certainly Twins with relpeift to each other. 
: But to put an erid to this Objection, I mu ft inform 
j the Author of this Criticifm that before I let this 
| go I was fo careful as to afk one whole profcflion 
flhould enable him to know how fuch Children 

9 j 

f were ufually term’d, and he anftrer’d as I have 
tranflated it, Twin-Brothers. Befides, it is the 
very French, jumcaux (in Lath:, geviini ; in Greek, 

cbJWj Twin-Tons. 

The word her plainly relates to Ro}?ie, which 
thefe polite TranOators always call by the dimi¬ 
nutive name of It. 


This is plainly a Dcfoription of the Trench 
formed by the Lake, and not of the Lake itfelf. 


^ The Reader is deft red to obforve the excellent 
Grammar which there is in this very Period 

1 ) c wherein 





as to difgrace the Writers of our Hiftory); But 
we could notreafonably expedt that any body 
fhould give himfelf the Trouble to read it, and 
therefore confine ourfelves to three or, four In- 
fiances. 


/ ' ^ t % I • * 

* # ~ I 1 

p. xxxvii. cc The Latin Author that ferves for 
“ our Ground-work, being often too.concile, has 
u obliged us to take to borrowing . 

p. xliii. “ What a Pity was it that all- thefe 
“ Greek Authors fhould lie mouldring in the Dull 
“ of Libraries, to be rummaged, for only by thole 
“ that covfecrate themfelves wholly to Letters! 

p. lvi. “ Such commonly read but one Hifto- 
“ rian. If he happen to differ from our Relation, 
<c they would think they had a Right immedi- 
ately to fall foul upon us. They would pre- 
c ‘ fently run out into Declamations of what they 
CL were mighty ignorant in..... 

The la ft Paragraph of the Preface being very 
remarkable for the Style, we fhall give it entire. 


♦ 

p. lviii. <c Notwithftanding all our Care and 
<£ Pains we do not expedt to be perfectly fafe from 
Cl Ccnfure. The Roman Hiftory has always af- 
<£ forded the moft Work for Criticifni. In this 
“ Field the learned have fought many a Battle. 
“ To enter therefore upon a Province fo'fruitful 
ic in Diflentions is in a manner proclaiming onc- 
<e felf a Champion ready to tilt with all Comers. 
“ Yet we defue to be at Peace with every body. 
<c Wc challenge no Alan, and nothing but Nc- 
“ ceility lhall force us to defend ourfelves. We 

“ iliall 
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Mr.jOzpWs Defence, zy 

% 

herein they would charge me with deficiency-' 

JTe plight here aid, (fay they) a long Lift 



Faults in Grammar and Style (which is fame* 
imes Jo low as to difgrace the V r riters of our Hi* 
¥%ary), Sec. This Period, for want of its beings 
^aults in his Grammar and Style , or elfe which is ’ 
metmes’ fo.low in his Translation, is evidently 
ery bad Grammar itfelf. 



»*• 


rtV** 




* 


« 

•i 


# ~ 

In my Tranflation of the lajfb Paragraph of the 
f PrefaceT have endeavour’d to continue the Me¬ 
taphor quite thro’, according to the intention and 
tvords of the Author : and I fhall here fubjoin 
their Yerfion of the fame Period, that the Rea¬ 
der may judge for himfelf of the Style of both. 

Notwithftanding all our Pains, and the Care 
we have taken to be exadt, we arc far from ex¬ 
posing entirely to efcapc Cenfurc, The Roman 
Hiftory has, in all times, been tha chief Subjeft of 
CriticiJm. In this Field the Learned have fought 
many Battles. To enter Lifts fo fruitful in Dif* 
fentions, is therefore, in tome tort to proclaim 
ourielves Champions ready to fight with nil 
Comers. Neverthelefs, our Inclination is for 
Pc ace. We (hall challenge no Fee Jon, and no¬ 
thing. but Necellity fhall force us to defend our- 

felvcs 
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“ fhall rather ftrive to improve outielyes, T>ji 
“-•• the friendly Notices of ioftle, and the ill 
“ Humour of others. 

it 


As to any unfair Adver- 
fary that may attack' us, we fhall endeavour 
tc . to beat the Truth into him. 


We only defire 
“ that he would let vs alone, or at leaft wait 
tc with Patience for our Reply, till we have 
<e got through with the Execution of lo long 
<c a Work. It wou’d be very great Folly in 
11 us toL be dr ami off upon a falfe Scent , and lofe 
“ our time in Controverlies. 


N. B. Not thinking a few miftakes in the 
Tranflation of the Notes to be of very great 
Confequence, we have fpared Mr. Ozell on that 
fide. We wou’d not however have him ima¬ 
gine that we find him more correct there than 
in the Text. We fhall give one inftance of 
his careleffnefs in that Part of the Work} and 
it is not the only one which we have remarked. 
p. 10. 1 . i. of the Notes. “ Thefe people in- 

“ habited Dafcylict , oppojite to Bithynia. 

The Words in the Original are, Dafcylie, Con- 
tree dc la Bythinie , i. e. Dafcylia , a Country of 
(not oppoftc to) Bythinza. 

Before we conclude we cannot forbear taking- 
notice of an Advertifement which Mr. Ozcll has 
publifh’d at the End of his N°. III. His Words 
are as follow. 

“ Before I enter upon an Examen of my own 
tc Performance as. the Tranflator, it cannot be 
thought unfair, or foreign to the Purpofe, to 
<£ give feme Inflauces wherein I have rectify’d 
“ the Original irlclf: Efpecially fince the Slips 
“ of the Authors themfelvcs (I don’t mean the 
“ Errata) do far out-mnnber thole which have 
“ cfcap’d me. 


I 


“ In 



* 



Mf . Ozell’i Defence. 

y- we fhall know how to profit by 


• i 


Ives. 


iendly Advices of fome, and even by the ill 
tumour of others. As to our vttjuft Aggrejfors , 
^ any fuch fhall appear, we fhall endeavour to 
Eiake them Jenfible of the Truth. All that we 


%ake them 'Jenfible of the Truth. All that we 
Itefire of them, is either to fufpend their At- 
Scks, or to wait for our Anfwers till we are 
Wshirtbend from the Care of a long Work. It 
Woud be very imprudent to let ourfelves be turn’d 
glide from our purpofe, and to lofe our time in 

Refutations. 

I 1 

< 

t 

[ I. take a miftake in the Tranflation of the 
^Notes, as they are a very fine account of the 
Roman Antiquities, to be of equal confequence 
Iwith one in the Text 5 and therefore do imagine 
that unlefs they, had found me very correct in 
them, they would never have failed to fhew it, 
efpecially confidering what hard fhifts they 
were put to in order to make up their Dozen. 
The Angle miftake, therefore, which they point 
out in my Tranflation of the Notes, may fairly 
be concluded to be all they could find * and that 
fhall be corrected, together with the three before 
acknowledg’d in the Text. 






% Remarks pbblifb’d'ty K and W. 

£e In the Preface, p. i'l l. y: of the' Origin; 
AU del a des Rots , that is in Bnglijkfi 'beyo-, 

the Kings, ought certainly, to have been: a 
“de$a des Rots, on this fide the Khtgs, as l hai 
tfanflated it. ‘ 

- -The Period in the Original runs thus. G 
pretend 'm&me poiijfer le Pyrrhordfme fur 'cette U, 
'Jioire bien an deld des Rois. We cannot im? 
gine why MrrOzell wou’d have itaudeqa r be 
caufe pouffer aiideca is not much better Frenc, 
than carry on this fide , as he has translated it, 


1 


Englijh. .. 

“ p. xv. In the Latin Quotation in the Mar 

“'gin, ex in monnmenta, Should be exin monimen- 

ta , one Adverb, not' two Prepofitions. 

This Obfervation is very juft. 




I < 


c: 


“ p. liii. lad line but one. Ce ne font plus k 
nit me, que dans V Antiquit f i, e. They are akin 
“ in nothing elfe but- Antiquity. The Senfe is, 
“ and fo ihould the Words have been, They an 
“ akin in nothing elfe but Denomination .i 

Now the Truth of the matter is, that neither 
the one nor the other of thefe Translations is juft) 
but a third Tranfiation which Mr. Ozcll has fincc 
given us in the Daily Poft. They are not the fami 
now as they were anciently. 


1 . 

\ 
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- ? 
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as 


v'. 
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V 


i ' 


\ K. 


v?. Atr de£a is Certainly the meaning of the Au- 
JShDrsj^atad til o’ it may, at fir ft view, feem alit- 
le awkward. to fay carry on this fide , yet it is 
efy grind fente to fay that a Hiftory was ear- 
fried o'n, on this fide fuch or fuch a'period of time. 
|Au del a, meaning on t’other fide, was not the 
/truth of the faff. 




i • 
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t 


; i 


k This Obfervation, tho’ but trifling, fhews that 
j took more care of the quotations than they did 
!in that out of Livy , p. xiii. in tlie Preface in 
■their Tranflation, where only by a Comma be¬ 
tween Tribuvis Covfiilctribns, they have divided 
the Military Tribunes into Tribunes and Confu- 
lars j two different dignities, as I fliall ftiew in 
the Article of their Blunders, i 

t 

• • • 


Thcfe Tranflators have given no tranflation at 
all of this period, but entirely omitted it. They 


agree indeed that thofe words, 

A - ' 


font 


me me ,, quo d a ns V yin ti quite, arc now rightly 
tranflatcd by me. 1 'bey are not the Janie voir as 
they were anciently. I am told the other turn is aii 
good Scnfe $ and a French Gentleman has affur’d 
me that the Original French for want .of two 
words, //, etoievt, might well enough put me to 
a hand. He fays the French Ihould have been 


E 


C: 


At 




« 
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“ p. Ivi. t 9. VExecution ies Enterprifes lie /era 
“ plus que comme le Corps ies Negotiations, des Con- 

“ quetes ou ies traites du Peuple Romani. -This 

“ being a confus’d Heap of Words without any 
il meaning, I have fuited my Tranfiation to what 
“ went before, &c. 

We have tranflated thefe Words literally, and 
doubt not but they will be very intelligible, 
when talcen together with the Context. 


u In the Hijlory, p. 59. 1 . 26. the Words h 
u premier are inconhftent and fuperfluous. 

This may be true, but we can’t find the Place 
referr’d to. 


We take no notice of the remaining Inftances 
wherein lie lias corredted the Original, becaufe 
they are not in his N°. I. to which we have con¬ 
fined our IVcinarlcs. 

* 
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Mr. Ozellr Defence. 
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Ce lie font plus le meme, qu’ils etoient dans VAir 

tiqidte. 


4 1' 




Their literal Tranflation is as follows, which 
is as unintelligible as man}'' other parts of their 
performance. <c The Execution of the Enter- 
' 4£ prizes will be but, as it were, the Body of the 
“ Negociations, the Conquefts or the Treaties of 
“ the Roman People. 

I flatter myfelf die Turn I have given it will 
be thought much clearer, and it is certainly the 
meaning of the Authors: 

“ The Execution of Enterprizes, the Negocia- 
“ tions, Conquefts or Treaties of the Ro?nan 

People are only the Conlequences of thofe De- 
“ liberations in their Ajfemblies. 


I have not leifure at prelent to look out this 
;place ; but that it is fo, as likewile that I have 
corredted the Original in variety of places, par¬ 
ticularly above fifty in the Index, I believe my 
Credit is good enough with thole that know me, 
to be believ’d on my bare word. 


E 2 


If 
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Mr. 




P . and Ws Omissions. 

# 

# 

* r t 

Shall now point out Ibme of the'Faults 
in the other Tranflation; enow The¬ 
be ve' to convince the Reader that 
there never was a wcrfe. I. have ex¬ 
amined but little more than half their 
fir ft Number, in which one would have expected 
they lliould have been as careful as poifible, ■ 

I 

/ ' 

OMISSION S. 



Pref. p. ix. Mats, a leur tour, les vainquevrs- com- 
'fliumqv.eront a lew Conqucrants^ aver, leur polite (fe, 
lex vices ile leur pais. Which I tranflated as fol¬ 
lows: 'Put then the Vavquiflcd, in revenge, flail 
(ovnvuv.icatc to their Conquerors , together with their 
PuHteneJs , the Vires of their Country. 

The .Reader will prcfently perceive that there 
r :i great inaccuracy even in the Original, where 
the word vainqueurs ought to have been y.uncus: 
o herwife the meaning wem’d be, that the Con¬ 
querors communicated their vices to their Con qua-, 

ron 
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... This- flip. I corrected in my Tra»flation> 

nd fb afterwards did Peele and JLoodward in theirs; 
Whether they would have done this or no, if mine 

had not’firft heeri piihli(lied, may be eafily fudg¬ 
ed front the great care with which they have 
inflated all the reft. 

But in return for the affiftance I gave them m 
gii s particular, they fall foul upon me for tranfla- 
ting the words <1 leur tour , hi revenge. I believe 
yny- Defence will fufficienly fatisfy the Reader of 
-the propriety of thofe words. It is now their bu- 
(Inefs to juftify themfelves for leaving that beau¬ 
tiful allufion of the Authors entirely out, by 
Which they have lamed the whole Period. 

» 

P. xii. La brievete WeHie, quo ccs premiers Annaliflcs 
tyjfe&oient) a bien pu kur fibre cmettre des circouflc.ne.es 
!'hit Hr effantes. C'etoit lit fans dome cc qu'e L'lte-J. : ve de- 
floroit , far rapport d fes cinq premiers li-vres. La 
flerte de cet accompagnement de PHiftoire devoir etra 
fenflble , d un Orateur hi fieri en^ qni chere ho ir it diicorcr 
fes Narrations. 

“ Nay, the Goncifenefs which the firft Annal- 
ifts affedted, might very well have catifcd their 
Omillion of fome touching Circumftanc'cs. It 
was certainly this which Livy regretted in re¬ 
ference,to his firft five.Books j and the lofs (de 
cet accompagnement de VHifloire, omitted) mu ft 
have been very Jevflble to a florid Hiftorian who 
aimed at the Embelliiliment of his Narration. 
Befides tin’s material omiflion, there are two 
or three Gallicifms in this one period; Perhaps 
my Tranflation of the tame words, as bad as it 
is, may ferve to fhew them. “ I'hc brevity al¬ 
io, which thofe primitive Annalifts aflecled, 
“ might induce them to omit Ionic pleating eir- 
“ cumftances. This, no doubt, was what Livy 
[ deplored in relation to his firft five Books. 

The 
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“ The lofs of fucb a necejfary Concomitant of Hi 
“ ftory , muft very much affedfc an Orator Hifto- 
(< rian, who loved to adorn his Narration. 


t 


P. x'ui. Apr Is tout , l'eloignement des objets, qui fait 
per dr e de vuit la beaut e des ev&uements, ££? la r arete des 
homines de Lettres, qui fculs peuvent fonrnir des mi- 
moires fideles, out derobe bien des lumieres d PHifioire 
de ces premiers /ikies. 


tl Many things are obfcured, as well by their 
a Antiquity (which makes them like Objedts at 
“ a vaft diftance fcarce difcernable) as by the 
“ great fcarcity of Men ofLetters, the only faith’ 
“ ful Dcpoftaties of memorable Adtions. 

Never was a popr Paragraph made a greater 
Cripple than this. My Translation of it will 
ferve to fhew what material parts of it are o- 
xnitted. 

“ But after all the remotenels of the Objedts, 
“ which takes from our fight the beauty of the 
“ Story, and the Scarcity of Men of Learning, 
“ who alone are capable of tranfmitting faith- 
cc ful Memoirs, have left the Hijlory of thefe firfi 
<c Ages quite deflitute of many necejfary Lights. 
The words in Italick are omitted. 


P. xvi. The quotation out of Livy, brought 
in proof of a certain Law, which'ought to have 
been in the Margin, is quite omitted. The 
words which thefe Ttanflators have left out are 
thefe : Lex vetujla ejl prijeis litteris verhifque 

Ja ipta. T. Livius. 1 . 7, 


Ibid. Oaf-avoir dour err ire, lorfqriou comptoit encore 

ks armies par des clouv. 

u Writing therefore was in life among them, 

while they ftill reckoned their years by Nails. 

This Period is intirely omitted. 

* * * * 

P. XVUL 
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on P. and Ws Om ijjlons. 


Des avantures de la forte, que le terns 


p k xvni. , , , . 

mene par intervalles, ne fe detrwfent point les 

lies les cilitres* 

« Adventures of this kind, do not deftroy one 

% another. 

>! f The words, que le terns ramene par Intervalles , 
which Time brings back again after certain 
intervals,” tho’ abfolutely neceffary to the 
nle of the period, are quite omitted. 

Ibid* After the words, circumstantial Accounts of 
%e0Ag es of Rome; avoirs nous fait, “What 

w ere we to do in this cafe,” is omitted. 
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P. ixviii. “ Antiochus, the King of that delight - 

r- 1 r> . >7 rpi _ 77_7 , 7 /• 7 , 



fnl Country The French fays, of lt/.wt delight 
ul part ofAfia. 

Ibid. Enperfoune, il (Antiochus) fe rnettra <) la tele 
fes troupes, if le Prince Afiatique reyevra des Ro¬ 
ams, le me me fort , que Xerxes if que SDarhts avoient 
<rom)e contre les Grecs. 

m 

“ He fhall go in Perfon at the Head of' his 
Troops, and have the fame Fate with Xerxes 
k and Darius, in their Wars againft the Greeks. 
f Wou’d not the omiifions in this Period mjflead 
iny Reader, fo far as to make him imagine that 
Sitiochvs was to fight againft the Grech as Xerxes 
md Darius had done formerly, and not againft the 
Romans ? The Authors words are full and plain, 
;s I have tranflated them : “ He fhall put him- 
! felf at the head of his Troops, and the Afiatick 
' P; nice fhall meet with the lame Fate from the 
1 Romans, that Xerxes and Darius had fuffered 
from the Grech. 

There con’d not have been a more material 


6 


million, than that of the words in Italick. 


P. ixix, 
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*' ! ' r P. xxlx.' $011 vainqtfeur, apies' la defajtte -fl’ih? 
jper&ecnnimi, ira ref voir a Romep les hmnciiride ph 
m:ignifique prioraphe, quifut jamais. •' 

r ‘ “ HisConqtierdr fhall go to Ftoine, aftcL rtceiv 



c the Honours of the moft. magnificent 

that e'VervVaa.' . . . . . 

.The words apes la defditd’vit Jj fttperba emiem 
are entirely omitted. The' period fhou’d have 
run thus : ’“'His Conqueror, after'the Defeat of 
“ Jo haughty- an Enemy, fhall receive, .at Rom, 
“ the. Honours of the moft ftately Triumph that 
t6 was ever feen.- ‘ . . ‘ 


C - 


* - r 
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P-xxxi. NEfpague pacifiee par Scipipn, .n'avoit. .pw 
foiqnh tou'tes fes ‘Provinces it l'Empire des 'R'olnahrs, IJ 

y reftoit ties Nations libres. Si des Villes rebellesi 

'Rome re Per a ccrtcnte de Jes ViEtoiresl qtfapreS'Ea/Tcr-l 


vijjhneut entierde cctte generalfi Nation ., r , . 

Tho’ Spqht was quieted by Sc ip to, yet feve*| 
.“ ral of its Cities and Provinces did not fiubmit| 
tc to the Roman Empire, and therefore nothing! 
‘Swift fa1isfy Rome, but f the-entire Subjettion 'off 
£C that brave Nation. 

The njaterial OmiiTions in this Paragraph (he- 
tides tho fa lie cdnftruction of the word dffervtffe- 
merit which means more than Subjection) will 
fufhciently appear from my Tranfiation of it. 

“ Spain, tho’ quell’d bj" Set pi o, had not yield* 

“ cd all her provinces into the hands of the Ro- 
“ mans. , Some Nations among them f ill prefefvd 
“ their Freedom, while others,hr (ike out intoRebch 

“ lion. Rome llia.l I not be ‘ la'tisfiod with her Vi- 


«U 


dories till lhc has enthcly f cn/laved that b,ravc 
“ Nation. ' ' ' ' ‘ 

: The Header will oblerve that tire Words in Jim 
lick are omitted hr theft careful Tranflators. 

V.ixxit 


J 


on ■■ tMtWi 
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P. xxsix. Cm reproches ne retombent quo fur hit * 
tournent a bien pour nous. 2 Voas at/ovj profit? 

e fts larchts. 

“ Thefe Reproaches fall only upon himfelf? 
We have reap’d advantage from his thefts. 

The words townevt a bien pour nous, but' 
uhe for our advantage, are entirety omitted. The 
rhole period is thus : “ Thefe Reproadyes fall 
entirety upon him, but make extremely for our 
advantage . We are Gainers bjr his Thefts. 


f P. xlii. Rien net retenu nos pas, taudit que nous mar- 
■Jjhions fur les traces de Sain fie. A fa fuite, nous n 'avoni 

f int en d f 'egaremeut a craindre. 

iC We had no hefttation in following the Steps 
of Salitfi-, there was no danger of going aftray. 
The words d Ja fuite , are taken no notice of in 
■llhis Tranflation: whether they were neceftary or 
■•%>, will appear from mine: “ Nothing will ob- 
if ftrud our way while we follow in the Steps of 
!| t SaluB. There is no fear of being loft, while hs 
Sr is our Guide. Thefe laft words are left out. 


fr 


I I P. xlviii. The reference after the quotation in 
he Margin is omitted. It ftiou’d have been Suet* 
, de clcxr . or at . 

I P. xlix. 'Tel eft !c canlEtere des Fafies Cap it dins 

lui nous reftent. 

f “ This is the very Character of the Capitoline 
Calendars.” TJie words qui vans reftent, which 
\cmain at this day, are quite left out. 

I P. !. Cc nc font fins les m ernes, que duns l' AutiqititL 

< Thefe words are entirely omitted b/ Veele and 
^ oodward. I tran/latcd them fir ft, They are akin 


If 


F 


They are akin 
and afterwards. 

They 


V 
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They are not the faine Hot» that they were anciently 
both which anfwer to the fenfe of the Authors. 

To make amends for this omiifion they have 
ridiculoufly inferted a line, which I purpofel]) 
left out of my Tranflation. 

It is this: c£ We- have therefore chofe rather 
“ to deferibe moft of the Places mention’d in 
“ our Hiftory by their Latin Names, with a 
iC [mall Charge to bring the?n rearer our language .” 
Thefe lafi: words I omitted, becaufe tho’ it is 
true that the French Authors changed the names 
to bring them near their language, yet I, on the 
contrary, took a great deal of pains to change 
them back again to their Latin ones ^ or elfe an 
Englifi Reader wou’d never have known what to 
make of them. 


Ibid. C'cfl ahifi que nous avons prefere d'appeller In- 
fubriens, les ‘Peuples du Milanois , ly ies Arvcrnes, ceux. 
qu'on novime Aunerg71a.cs . j 

Thefe words are entirely omitted in Peele and! 
Woodward’s Tranflation. For injtance , the People' 1 , 
of the Milaneze we call Infubrians, and thofe who' 
row go by the name of Auvergnacs, Arveni. 


P. liii. Cependant nms 'Canons pas prlteudu fain'., 
marcher let P ewe Acs Nations, avec tin cort (ge Ji ncni- 
lmix, pour Ini donner plus de litjlrc. 

Thefe words are every one of tljcm omitted by 
Pede and Woodward. My Tranflation of them 
is as follows; “ Neither did we give the Queen 
“ of Nations fo numerous an Attendance, only! 
tc with a view to add to her Grandeur.” j 


P. Jitr. 


•Jl vrai que vans u'avous inf 


ie corps de rcelts, q-iic cellcs Acs circoujtauces diver]-’... 
fit, qa 'i paroiffoient les plus rccevab/es. (dependant® 

l^Hiftoirc u’tfut C*t i quimparfaitc, ii nous avio^B- 

luil! 


I 
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aifle ignorer au Lefteur, celles que d’autres 
iftoriens nous ont apprifes. . Nous en avous enrich* 

%os Notts* 

“ We have chofen that (way of relating the 
« Event) for the Body of the Hiftory which to us 
** feem’d moft probable, and have enrich’d our 
f Notes with the reft. 

,* All the French Words in Roman character are 
.omitted in this correct Tranflation. The whole 
Period, as I have tranfiated it, is thus ^ “ It is 
“ true, we have inferted in. the Body of our 
“ Narration only thofe Circumftances, from a- 
f c mong others, which we believed the moft au- 
“ thentick $ but fill our Hiftory had never been 
“ perfe&, if we had left the Reader Ignorant of 
, 14 thofe which are to be found in other Hijlorians. 

, “ With theft therefore we have enriched our Notes, 

^ ♦ _ 

Omitting fo many Lines in one period, befides 
fo many entire periods, one would think, might 
enable thefe Trantlators to go on a great deal 
fafter than one that takes care to tranflate his 
whole Author. 


P. lv. On fait encore , que les defendants des pro. 

raters libras de Rome , firent graver , dans les tems po 
fierieurs, quelquefois les teres , fins fvuvent les repri- 

fentationsfymboliqp.es desgrandes alt ions de leursAncStres • 
Feele and IFoodward take no manner of notice 
of dans les terns poft/rieitrs, zn after-ages. “ Morc- 
“ over, fay theyft it is well known that the De- 
“ feendants of the fir ft Heroes of Rome (in 
“ after-ages, omitted) caus’d fometimes the 
“ Heads, and more frequently lymbolical Re- 
“ prefentations of the Exploits of their Alice- 
“ ftors to be engraved. 


Contents of their fir ft Book, p. i. 1 . 34. they 
have it. Ambition divides the two Brothers. The 

I* 2 Death 


I 
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Death of Remus. The Originalhas it, L’ctmbi ■ 
tion divife les deux freres. Ils en viennekt 
aux arm'es. Mort de Remits. My tranflation 
accordingly confifls of three periods: viz. Ambi¬ 
tion divides the two brothers. They q.uarrel, 
Remus is Jlain. The Reader need not be fhewn 
here that b} r their omitting the middle Period, 
They d ha reel, it looks as if Remus died 3 
natural death, efpecially by their mandating the 
nest fentence The Death of Remus, inftead of 

Mort de Remus does indeed 


Remus, is slain. 




thinlc the bufinefs of a Tranflator is to give his 
Verfion fuch a turn as may aftertain the Authors 
meaning, ; rather than flick fo. clofe to his words 
as either to rpillead the Reader into a wrong 

or leave him entirely to himfelf to difeo- 
ver the right one. I would afk any body but 
Peele and Woodward, Whether the leaving put 


miflead 


: (They cluarrel) 
yingj Tbe Death of ) 
Jlain, is not one of 


which they i n their Pre 


face infinuate they have not once committed, 
whereas their whole Book is one continued String 
of fuch Errors as mull unavoidably lead the Rea¬ 
der into a Labyrinth, not out of one, like that of 
■Ariadne. \ ■ 

For want of- an Affiflant to examine the EJifto- 
ry with me, I can only fay, that upon a trail- 
iient, view I find feveral References are left out 

A • ' i * * 


Margins, viz.. 


In P, and TP’s Tranflation. Body 


pf the Hi (lory, p. 7. 1 . 4. Againff, [ r/ 
When the Sons of A11 ten or, & c. s 1 ' 



Omittted. 
Dion. Ha lie. 


V 


O 

♦ w 




on P. and W -s Omiffiom. 




P. 8. 1. 27. 


&C 


He entrujf 
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Omitted. 

io7i. Halit. 


I ► 


} 


: Ibid. 1 . 2?. Againft, the Title 
of King, See. . 

i ' 

P. 48. 1 . 24. Againft, Remus iPlutarch in 

ofe Mount' Avefitine \ , f yvita Rom. 

% 

P.54 I.? Againft, Eva,Kc- 7r , „ 






mulus’s Palace was built with 
Rufbes. 



lib. 4. 


S > 

* There may be more Omiffions for ought I 
know: but the Reader will foon fee bjr compa¬ 
ring their Tranflation with mine or with the 
Original. Peele and Woodward, it feems, did not 
think the Authorities or Touchers of the Hiftoiy 
fvorth their care, any more than the Notes, 

■ which they fay in their Critical Preface are of 
little or no Confequence fo that they have 
made blelled work there, no donbt. 

| I fhall conclude this Article of Omiffions (which 
/done, in the judgment of any Reader of common 
jfenfq, by maiming the Authors Meaning fo as to 
jrnalce them write Nonfenfe, in fo many inftances, 
js enough to reduce their Tranflation to a level 
{with wafte Paper,) I fay I fhall . conclude this 
rticle with reminding the Reader . of the 



oife which Peela and Woodward made in all the 
hiblick prints at my leaving out the word guar, 
n my fjrft Number; which I will venture to fay 
jsthe only word 1 have, omitted in the whole five 
Numbers, 


Mr, 
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jP. and W s M i STAK E S 


R E F. p. iv. Ait pis- tiller, mil ties Ecn 




£ C 


CC 


H vains que nous refanrons, pour ■ en compo- 

fer tin tout, ne prrdrfi de fa beauts, qui 
ce que les Aradnfdtons & les ( 1 'araphraft 
out coutime dc lui en derober. 
a At worft, no one of the Writers whom we 
<c fhall bring together, in order to form a com- 
“ plete Body of Hiftory, will lofe any more of 
cc his Beauty than what Tran Rations and Para- 
<c phrafes have ujually take?! from him ” Wou’d 
not this make one think the Authors had refolved 
to commit as many miftakes in their Tranfla- 
tions out of Livy and other Hiftorians, as had 
been generally made before in the common j 
Tranflations of them ? and yet they were fo far | 
refolved to ehdcavour at the very contrary, that f 
the meaning of their words is as I have renderedj 




mty 


f thofe Writers will loj, 
nv what Tran flat ions aiu 


V • 

mult neccliarily take from them. 


wh 


Jli id. 


I 
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Ibid. pLafproches, tls contrafter out. 
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<c They will have a juft and beautiful Diver- 

f ftty, when brought near to each other. 

Surely thofe Authors had as much Diverjtty 
while they were afunder, as when they were 
Vro U ght together. The meaning of the Authors 
j*h according to my Tranflation, By being fet to¬ 
gether they will reficEl Beauty upon one another. 


f p. v. Ses traits, tout lumineux qu'ils font, laffent 
Vcfprit, parceque qu'ils ne font pas afses divcrfifies. 

“ His moft embelliihed Periods fatigue the 
Mind, for want of being fufficiently diverfify’d. 
It is plain the Authors here have made ufed of 
a Metaphor borrowed from Painting, and that 
traits does not fignify Periods, but Touches of a 
Pencil, as I have tranflated it. His Touches, tho ’ 
never fo bright, weary the Mind, becavfe they are 
not fufficiently diverfifed. Metaphors taken from 
Painting are ufed very frequently by all Writers, 
in drawing the characters of Authors. 


♦ % 

There is a great deal of nonfenfe in the next 
i paragraph, and a very whimfical diftindtion be¬ 
tween giving the Publick hopes of a compleat Hijio- 
ry of Rome, and promijivg them fuch a Hiftory. 
The Tranflators were led into this, by not know¬ 
ing that tho’ the Authors have promifed to write 
the whole Hiftory, they are as yet engaged by 3 
Subfcription for only a part of it. 


P. vii. Lc premier aggranilijfcmcnt da Rome, ferti 
I'ou vrage d'Jncits Marcrus. , 

u Ancus Marchs fhall take the fir ft Step to- 
“ wards making Rome confiderablc.” And yet 
in the Paragraph immediately preceding this, we 
ate told that Tullus Hojlilius had extended, his Do¬ 
minion 


4 
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of Alb 


which was certainly a Step before this, toward 
making Rome conliderable. The Authors mear 
that the firfl Additions made to Rome were theTForl 
of Aliens Martins , as a Builder , not as a Conqueror 




Ibid, llfprtifierti des inters * fon grand Fere avail 

confacreS par pi etc. 

11 He jfhall fortify the Walls which his pio/n 

“ Grandfather had con.fee rated. 

I lay, which his Grandfather had confecrated' thro 
a Principle of Piety. 


CC 


% 

P. x. Feutetrc rPauraFon pritendu nous dourer 
qtiun jeu-d'fprit , qiiun ivgenieux prableme. 

u Perhaps nothing more was defign’d than to 

prefent us with a witty Conceit , and an ingeni- 

■ c ous Problem. 

How can a denial of the truth of the ancient 
Roman Hiftory be call’d a witty Conceit ? The 
meaning of the words is certainly as I have tranf- 
lated them: “ Probably it was given us only as 
tc an aimifemcnt, and an ingenious Problem. 


Ibid. AnffiDenisd'llclicarnajfe afifi purger fes Ai 
tiquites Romanies, Aeprcfque tout le faux merveillenx 
qtis q lielq ties Latins y a-voieut ripandu-. 

“ And Diovyjius Halicarnaffeus knew how to 
purge his Roman Antiquities from almolt all 
the marvellous Fi cl tons and Abfurdities fcatter’d 
among them byfome Latin Writers. 


) 


tc 




CC 


Le faux viervrillatx means a vice in Rhetoric, 
and iv/( the marvellous Fid oils ; and as for the Ah - 
fur dities , Peel?: and Woodward have generoully 
lent them to the Authors, out of their own Rock. 

Dion)fhu Halicarvaffevs knew how to purge hi f 
Antiquities, &c. is a Gallieifin: a Jett in French 
incans that he has actually done it: he might 
know how to do it and ] r et ncglcdt to do it. ’ 

P. sii. 
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P. xii. 2)eTraitesavecles ffpeuples voifins. 

“ Treaties with the ^neighbouring People. 
Might not one judge from, hence, that the Ro¬ 
wans had but one People for their Neighbours. It 
ou’d have been Treaties with neighbouring Na~ 
lions. 

P. xiv. Cehii (le Temple) que T Arcadieu Evan dr e 
oit erige a Hercule , lorfqrt’ilpaJJ'a par l'Italic. 

“ That (Tetriple) with the great Altar which 




H 


:r 


cities. 


The Reader perhaps will wonder where thefe 
Tranflators got their great Altar , when there is 
not one word in the French to countenance it; 
but you mull: know they are men of too great 
learning to be guided wholly by the French % they 
had recourle to the original quotation out of Ta¬ 
citus in the Margin, being willing to lhew the 
World that they are as great Mailers of Latin as 
they are of French. Tacitus's words are, magnet 
ara fammqttc, qua. pr&fenti Herculi Areas Evander 
'acraverat. Now tho 1 thefe learned Boolcfellers 
!"knew that mctgna ara dignified a great Altar , it 
feems they had never heard thofe words in this 
f place are not intended for a delcription of the fize 
fof the Altar, but for the proper name of that 
1 Altar, which was ufually call’d Ara Maxima 
[according to the account given us of it by Livy, 
'■lib. 1. jfove irate, Hercules , falve, fays Evandtr rt> Her¬ 
cules 5 te m/hi water verniica interpret ‘Hewn arilu- 
'a'it hi ctxtejYnihi niunerum ceciirit tibrque a ram hie dren- 


lutn m, qi 
niatn vocet. 


opulent iffi. 


Ibid. Err fin ce Sancluaire ft refpeltable de lujla, ip 
<V nus IDieitx Penates. 


G 
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“ The Sanctuary of Vejla together with the pe- 
4 ‘ culiar Gods of the Roman People. 

The peculiar Gods of the Rojnan People, means 
Gods which no other Nation worthipped but 
themfelvesj the Gods Penates of the Rowan Peo¬ 
ple were quite another thing : as every body ve¬ 
ry well knows, who has been the leaft conver- 
fant with Antiquities. 

i 

P. xvii. No pourroit on pas dire icy, qus le bciz-ar/l\ 
rcproduit qitclqtufois des avant tires, qui, tomes fembhi- j 
Ides qit U'i J'uieut , ne devienitent pas. fnfpePlcs , par lem j 
fettle c rforutitc l [ 

“ But may it not be here laid, that Chance f 
“ Jbmetimes produces Adventures which very! 
“ much relemblc one another, and which never-; 
4£ thclefs are indifputably genuine ? i, 

This Tranflation refembles the Original foil 
very little, that it is indifputably not genuine.^ 
Mine is as follows : 


“ Might we not alledge in anfwcr, thatk 
“ Chance fometimes re-produces Events, which,! 
“ let them Lk: ever lb alike, are never fufpccteii 
“ merely upon account of that Conformity? 


\ I J *4 J 


j * 

P. Xviii. It./? narration re rt?u>;n uc feroit £as 9 

_ i 


nous, vu herirkc tier difficile a filin'. 

/ •/ 4 • * 


! 




a 


If wan'd be no preat Difficulty* to us to gfa 

. V t . . 




V. 


up'ii 1 ingle Stor 
Herr the Tiaulhitois liavc liad the Pleafurc of; 

I 


t!( niolilhing another of the Authors Metaphors, 
as will appear by my Tranilatioii, in which l| v 
have been carelid to prclerve them all : “ Ouij;; 
“ Si m y out of b> many wotfd be no difficult h.i-m 


t ii>i\ r h> us to make tuTxulh. 


, l 


* w 
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out this Chara&eriftic, which Zozmus is meant ? for there w ere 
feveral Writers of that Name, befides the Hiftorian. There ^ 
Rhetoricians, Natural Phiiofophers, Sophifts, Popes and Bifliops, 

Same Note, he murders a noble Antique Infcription upon an 
Altar eredled in honour of Pluto and Proferpine , by adding the 
word AN D in Capitals to make it the more glaring. He fays 
AN D for the deliverance of the Roman People. And fhoa’d be 
expunged; for the deliverance of the Roman People , ihou’d be, fir 
having deliver 1 d the Roman People; any one that reads the con- 
text, will be convinced, there’s as much difference between the 
two expreffions, as there is between Retro fped and Profpefih But the 
Reader will better underftand the matter by laying the whole be¬ 
fore him. 

The firft Year after the expulfion of the Tarquins, the Conful 
Publius Valerius Poplicola had alfo recourfe to the fame Divi¬ 
nities, at a time that the Plague made great Ravages in Rome. He 
offer’d up a black Ox, and a black Cow, to Pluto and Prefer - 
pine , upon which the Contagion ceas’d. And Poplicola , in me¬ 
mory of this bleffing, order’d this Infcription to be engraven on 
the Altar, as Mr. B. words it. 

Publius Valerius Poplicola consecrated the fire 
of the FiEld of Mars to Pluto and Proserpine, and 

INSTITUTED GAMES, IN HONOUR TO THESE GODS, AND FOR 

the Deliverance of the Roman People. Pour la Dell 
vrance dn Peuple Roraain\ not a word of And. (hare, fhou’d 
not the French have been Pour la Dclivrance qu'ils ont accordcs 

au Peuple Romain ? 

Lib. XII. p. fjt. e i. 4f. lad line. Mr. B. fays, It is natural to 
conclude that the Fire of the Vulcano is quite fpent , inftead of the 
Fuel is quite fpent . 

Lib.X. 0*438. n. 1 6. Mr. B. fays, PorphyriO the Cowmen- 
Ur upon Horace, inftead of Porphyrion . And here, left a vulgar 
Reader fhou’d chop upon this, and fuch like Remarks, and fay, 
there’s nothing in ’em; and that Porphyrio or Porphyrion is all one 
in the Greek ; I muft tell him it is not all one in the Greek: For 
Porphyrins and Porphyrion were two different Perfons, the for¬ 
mer, as he may fee in the Di&ioiiaries, was a Philofopher, and a 
great Enemy to Chriftian Religion; and the latter, viz. Porphy¬ 
rion, an old Commentator on Horace . Wou’d it be right to fay, 
Mr. Addiso for Mr. Addison, or Bvdjevs for Bund>eus ? But 
this is ten times worfe, and fhews the Tranflator was not only 
ignorant that there were two different Men, Porphyrins and 
Porphyrion ; but alfo that Porphyrio was no name at all, but the 
Ablative of the Nominative Pophyrius , 

Lib, 
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Lib. XII. P- ffy- !• 4 1 * Mr ' B - B nt this difagreement be- 

men the two Generals , hinder'd their taking fitch wholfome A D- 
VICE [inftead of fuch SAFE MEASURES.] Lapicque des deux Ge - 
0Riix l es cmpccha & prendre un conseilJz fa hit air e. And here a- 
win, fome may wonder why I take notice of this as a fault; for, 
jL’il fay, where is the difference between taking wholefome ad - 
me and fife meafitres ? I grant there would have been little or no 
difference, if any Advice had been given: but no body was 
advised with; no body had given their advice: ’tis wrong in 
the trench. It ffiou’d have been une demarche , not confetti as 
anyone may fee with half an eye, by reading what goes before. 

Lib. XII. p. *72. 1 . 47. Mr. B. will have it, That the People 
fo/J the two Offenders ten thoufand affes of brafs each; in (lead of 
0 thoufand As. Les Peuple condemna les deux coup able s d dix 
mile as £ attain . Not a word of chacun ; Each ; in the Original. 

Lib. XII. p. *8r. 1 . 3*. Mr. B. fays. After this complete vic¬ 
tory, the DiSator return’d to Veii, inftead of, bent his 
march towards Veit. A pres me Vittoire ft complstte y le Did a- 
tettr rabattit du cote dcVeies: Rabattre does not fignify to 
Return, in French. The DiSator had not been at Veit at all, 
nor any thing like it; how then cou’d he be laid to return to it. 
Rabattre, as any one may lee by the French DiSionaries, (which 
tho* Mr. B . js above confulting, I am not) fignifies to turn, not 
to return,* towards a place. See Beer’s large DiSionary, laft 
Edition. Us rabbatirent vers Cambray , qtCils emporterent , pil- 
lerent. They turn’d or bent their march towards Cambray , of 
which they pofleffed themlelves, and which they plundered. 

Ibid. 1 . 39. Mr. B. fays, *2 his was to prevent their fpending.their 
Monr in Skirmifhes and Jingle Combats , with the bejieged y WHO 
OFTEN challeng’d them to fight , between the walls of the City , 
and the entrenchments of the Romans. 1 fay, who often challenged 
and WERE CHALLENGED. C’ ctoit pour empecher Par dear des 
tfcarmtiches, eff des combats finguliers con/re les ennemis , QUI SE 
DQNNOIENT LE DCFi entre les murs de la ville , les retranche- 

mats des Romains. There’s a vaft difference between donner 
and se donner. Donner fignifies only to give, but se 
Donner fignifies to give and take. But, fome will fay, thefe 
are Niceties too delicate for any but Criticks to infill on. 

Lib. XII. p. *82. I.31. Mr. B. makes Licinius fay, And let 

the Soldiers reap the fruits of the Siege which they have carried on 
WITH PERPETUAL FATIGUES. Illflead of, And let the Soldiers 
tujoy the fruits of the Siege , which they have carried on TILL THEY 
Are grown OLD. Et accorder aux Soldats les emolument d'nn 
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Siege, ou ils ont vieilli. It is the Siege of Veii the Authors I 
fpeak of, which had now lafted ten years. I 

Lib. XII. p. 583. 1.12. Mr. B. fays, By this means, the V € j. I 
entes, who were bufy on the Ramparts , in all parts of the Cm I 

HAD NOT TIME TO ATTEND TO THE MlNE which was dll I 
wader the C/A', but were put out of a Condition of repulfing the Rq. I 
mans, when they came out of their fubterraneous pajj'age. I f ay I 
By this means the Veientes, who were every where bufy on the ram. I 
parts, WERE NOT AWARE OF THE Mine, which was dug unfa I 
their City , and CONSEQUENTLY were in no manner of conditionu I 
repulfe the Enemy , when they came from underground. Par ll\ I 
lesVeiens otcupes en tons lieux fur Its remparts , ne Firent point I 
D’ ATTENTION a LA MINE, qu'on creufoit fous leur ville , u I 
furent pas en etat de reportffer I'ennemi, lors qu'il forth des fouler* I 

rains. What does this Tranflator mean by their not having I 
time to attend the Mine? It was noMine of their making, I 
they knew nothing of it; how then coifd they attend it? Though I 
the French word attention might lead fuch a fmatterer at fir ft out of I 
the way, yet methinks the fenfe might have fet him right again. I 

% u 

lb. p. 572. I.9. Mr. B. fays Three of the Tribunes AW I MV the I 
People to cite Sergius and Virginius to appear before them ; in (lead I 
of, Three of the tribunes resolv’d THEMSELVES to cite, befit I 
the People , Sergius and Virginius, Us s'aviserent done de citer , I 
dev ant le Peuple , Sergius ef Virginius. The People neither cou’d, I 
nor did cite them. It was their Tribunes did it, becaule the Se -1 
nate had fuffer’d them to cfcape. What a Frenchman is Mr. B, I 
to think savifer fignifies to advtfe! ] 

Lib. XI. p. yyi. 1 . 29. After the word Troops , omitted this I 

Sentence : He was yet more fevere in the punijbment which he in* 
flified on the guilty . 

Lib. XI. p. $49. 1. 23. Mr. B. fays, Thefe words wete follow'i 
with a GREAT murmur through the whole Senate ; inftead of, At 
thefe words the whole Senate SEEM’D TO QUAKE FOR FEAR, let 
mots furent fuivis d'un frcmissement du Senat entier. 

Lib. XI. p. 548. 1.25*. Mr. B . has it, From the time that the 
Tribunes of the People rais'd the dignity of the Plebeians. Inftead 
of. From the time that the Tribunes of the People rais'd the Ple¬ 
beian Order. Depuis que les Tribuns du. Peuple enrent relev 
l’ordre Plebeien. Pray, what Dignity had the Plebeians before? 


Lib. XI. p. 542. 1. 2. Mr. B. fays, But the Tribunes of the 
People had not laid afide their animofity againft the Patricians, w* 
•Lad of, had not all of them laid afide their animofity againft the 

Patricians. 
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patricians. Mats let Tribttes da Peuple n'avoient pas tous depnuille 
jttr wmofite contre let Patricieus. There were Ten Tribunes of 
tie People in all. 

* # 

Lib. XL p* 5*48. 1 . 18. Mr. B. fays, Indeed the territory of 
Rome ms a very narrow one at the time of its foundation, and NOT 
SUFFICIENT to support that great number of additi¬ 
onal (added of his own) families, which had come im 
CROWDS to it ever since. Inftead of, notfujficient to fubfifi fo 
wot a number of families, WHICH SINCE the TIME OF HER 

establishment were infinitely increas’d. En effet Rome , 
l fa fon da t ion, n'avoit eu qn'un territoire fort hornl, y les campag- 
0 dc fon Domaine, ne fuffifiient pas , pour faire vivre ce grand 
j m bre de families , qui s*y etoient INFINIMENT ACCRues, depute 
habliffemenU Was this Increafe only owing to the Additional 
families which, Mr. B. fays, had come in crowds to it from the 
time of its Foundation? Did not the Romans themfelves help to 
increafe it by their own breed in 330 Years? 

Lib. XI. p. fio. 1. 27. After thefe Words, who {poke next, 
Mr. B . has omitted this whole Sentence : The AJJmbly was 
hided upon Valerius’; propofal . Bien des gens fe panagerent fur 
Favis de Valerius. Is it not fit the Reader ftiou’d know this par¬ 
ticular ? 

# 

• • • _ 

Lib. XII. p. $70. 1 . 8. Mr. B. fays, It was thought neceffary to 
recall Virginius to Rome, and to bring him to an account for his 
poceedings. After the word proceedings, Mr. B. has omitted this 
material Sentence : The Command of the Army was left to Lieu - 
imnt-Gencrals. La conduite de Fannie fut laijfee attxLieutenant- 
Gmraux. 

Lib. XII. p. 574. 1 . 6. Mr. B. has it, And, accordingly Anxur 

was foon TAKEN. The Volfci who guarded it , negfefied their Mi¬ 
litary Discipline on fome feftival, &c. Inftead of, Anxur was 

fm TAKEN AGAIN. The V olfeians, who guarded it, negle&ed their 
Duty on fome feftival, &c. Anxur fut bientot repris. LtsVolfques 
pi le gardoient, negligerent , dans un jour deFete, les so ins mt- 
LITAIRES, &C. 

Lib. XII. p. yyy. 1. 8. Mr. 8. pofitively tells us, The Duum¬ 
viri and Pontifices fupply'd at Table the places of thefe Deities, &c. 

The Authors fpeak with no fuch aflurance: They only, fay, It is 
thought that the Duum-virs and Pontifices {apply d at Table the 
flaces of thefe Deities, &c. Il EST A croire que les Duum-virs, & 
pe les Pontifes prirent, a table , la place des Divinith , &c. 


H 


t 
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Lib. XII. p. *79- 1- Mr. B. talks of implicit faith, ia* I 

Read of a FIRM BELIEF. He might as well ufe the word Churches I 

inftead of Temples. Implicit Faith is a modern term of Art. I 

Lib. XII. p. J-88. 1. ii. Mr. B. fays, This mad way of thinking I 
is judicial : inltead of, This phrenzs is fent them as a Punifhmm I 
from the Gods, Ceft me punition des Dieux , qui leur ont enml 1 
get efprit de vertige. I think the word JUDICIAL likewife to be 
an Eccleliaftical word. I 

Lib. XII. p. f92. 1. 2j*. Mr. B. fays, fpeaking of A. Virgk'm j 

and Q. Pomponius, that nothing cod'd be laid to their charge , but 

theirheing devoted to the Patricians, inftead of, the Senate, 
au Senat, not aux Patriciens. All the Patricians were not 
Senators. 

Lib. XII. p. 578. n. 49. Mr. B. fays, The Priefiefs borrow'd 

her name from the GoDDESS that infpir'd her . I did not know 

Apollo was a Goddess before. It is Dieu in French, not Deesse. 

Next line Mr. B. calls him God, but leaves out the Epithet 
pretended, which I think was well put in by the Authors. How 
comes it that our Englijh proteftant Divine Ihou’d lhow lefs Zeal 
and Reverence to the True God, than the Jcfuits have done ? 

Lib.XI. P.5'42. 1. 35*. Mr.B.hasit, They applauded both the Of- j 
pofition of the Tribunes, and the ready compliance of Hortenliu?, 
inftead of, the oppofition of the four Tribunes , la refifiance DES I 
quatre Tribunes, For there were ten Tribunes of the People. 

Lib. XII. p. $'63. 1. 46. Mr. B. fays, fpeaking of the taking the 
Caftle of Artena , by the treachery of a Slave, They climbed u( 
that way, and put thofe who defended it to the Sword; inftead 
of, put to the [word thofe who RESISTED. Von fit main bap fir 
tous ceux qui fe defendirent . Mr. B. miftook $E DEFENDIRENT, 

for LE defendirent. 

Lib. IX. p. 41 y. 1.4. Mr. B. fays, Clnllms's enemies did not give 
him time to breathe, and his troops were not able to fupport TWO 
ATTACKS at the fame time ; inftead of, His enemies did not give him & 
moment's refpite, and his troops codd not fuftain SUCH CONSTANT 
attacks, Ses ennemis ne lui donnoient pas un moment de reUche , 
fc? fes troupes ne purent fujfire a fontenir TANT dattaques . 

Lib. XI. p. yy 1. 1.9. Mr. B. has it, in a Speech of one of the 

Tribuncs of the People, What have they to exped from you , H° m 

mrs ? Yon bestow them m sour enemies, inltead of, Ton confer , 
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hay SHOWER THEM down, upon your enemies. Is not this what 
*e call caftrating a Speech? gelding it of its mettle? 


Lib. IV. p. 147. n. 29. Mr. B. fays, 

j! Jnficians only in the FrRsT Clafs • 

Jifth Clafs, and fo do the Authors. 


Livy placet thefe Military 
whereas Livy fays, the 


Lib. IV. p. 149* H. 32. M. B. has it, At the door of this in* 
dofed place , flood a Perfon to take every Man's Fate : Which 
Votes, for the firft SIX HUNDRED AND NINETEEN years of Rome 
me always given by word of mouth , inhead of, six hundred 
and fourteen years. Pendant $ix*cents quatorze an* 
Depuis la fondation de Rome . 

Lib. XI. p. 5*24. 1 . f. Mr. 5 . fays. The Difitator having merit - 
tithe honours of a Triumph, inftead of, received ; which inaccu¬ 
racy he has carried quite through his whole Tranflation. 

Again, fame page, 1. 29, He fays, The inactivity of the 
Amy abroad , produced fame troubles at home ; inftead of, Inac¬ 
tion abroad produc'd troubles at home . L’inaction an dehors, 
froduifit quelques troubles au dedans . lna&ivity and Inafiion are 
wo things. 

Lib. XII. p. *67. 1 . 27. Mr. B. makes Appius Claudius fay in 
his Speech to the Roman People, Our enemies have indeed more 
mflancy than we: Even their dislike to the Regal au¬ 
thority, and the burthen of a Siege, have not made them change their 
Government: inftead of, Our enemies are much truer to their own 
inter eft than we are . The uneafineffes which they receive from their 
King, or the inconveniences of a fiege , have not caus'd them to make 
the leaft alteration in their Government . For the Reader will find 
they had no diflike to the Regal Authority it feif, but only to the 
Perfon of their King, for his pride and paffiou, as Mr. B . himfelf 
(ays, in page 564. 1. 20. 

Lib. IX. p. 422.1. iy. Mr. B . fays, The Citizens were press’d 
into the Service ; inftead of, The Citizens were dragged by force, 
end oblig'd to take the Military Oaths. On enlcvoit les Bourgeois 
^ force, pour les contraindre aux fermens militaires. PreJJing into 

the Service, is a modern P hr ale. 

Lib. IV. p. 149. n. 3f. Mr.B. makes Tacitus fay, Tloat Servius 
Tullius dedicated an Altar to the Goddefs Lua, inftead of, A 
Temple. Tacite rapporte fue Serviuc Lullius avoit con f acre UN 

Temper ahD&fe, 
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Lib. IV. p.i6f. I.23. Mr. B. fays, Herdonius only a prime 

Citizen of Aricia, but bold, enterprizing, factious, and at the {amt 
time eloquent , AND ABLE TO CARRY ALL BEFORE HIM in POft. 

lick Councils. inftead of, and well qualified for go- 
verning A Council, b 3 capable de dominer dans les confeils. J{ 
man may be well qualify’d for governing a Council, but not be 
able to carry all before him there. 

Lib. IX. p. 423. 1 - 15 - Mr. B. fays, The Senate worid new 
fuffer the Terentian Law to pass in the Comitia; inftead of, be 
Brought before the Comitia; for there’s a mighty difference be¬ 
tween passer unc lot en Cornices , and porter me lot dans 
LES Cornices . 

Lib. V. p. 224. 1 . 31. Mr. B. fays, Nothing left [was propofei , 
than to cite Claufus be]ore the States General. ' I fay, before 
the states of the Country; and fo do the Authors, demit 
les Etats du Pais, not les Etats Generaux. Mr. B. is fo 
great a Novellift, that he utterly banifhes out of his Tranilation 
every Phrafe that looks like Antiquity, be it ever fo proper to the 
time and place, when and where it was written. Thus in page 240. 

he fays, The AmbajJ'adors were call'd in to have their AUDIENCE 
OF Leave. 1 fay, The AmbajJ'adors were call'd in before the Sc 
mte, in order to be difmijfed. 


Lib. V. p. 227. 1 .19. Mr. B. fays, They put out all the fires IN 
BOTH Camps, in the beginning of the night ; and both Armies 
feem’d as quiet , and in as much fecurity as ever . Wou’d not any 
one take this to mean the Enemy’s camp, as well as that of the 
Romans ? Whereas the word both there, means the two Roman 
camps; for at that time they had twofeparate ones: One under 
each Conful. Again, by faying both Armies, no Reader but 
wou’d take them to mean different Armies, and not thofe of the 
fame Nation. The French themfelves have omitted the word 
Roman, but furely it was incumbent on the Tranflator to have 
inferred it as I have done. My words are thefe, Very early m the 
night , all the fires were put out in both the Roman camps , and the y 
[not a word of Armies, becaufe there was no need of that word] 
feernd to lie jujl in the fame fecurity as ufual. Des les commence’ 
ment de la milt on eteignit tons les feitx dans les deux Camps , O m 
feenrite y parut anjfi grande qtCa l'ordinaire. In fhort, here’s a 
well-laid otratagem of the Confuls quire fpoiled in the telling, by 
not inferring the word Roman, for lack of which the Sabines are 
comprehended in a thing wherein only the Romans, were con¬ 
cern’*!. By Mr. B’s putting in the. word Armies , it feeirts he 
nnderftoou it to mean the Sabine and Roman Armies, n i0 * 
what a confuted Brain muft he have ? . 
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Lib. V. p. 218. l.if. Deferring the Ceremony of aConful’s 
dedicating a Temple, Mr. B. fays, The Coxful had already begun 
to pronounce the form of words ejfential to the Dedication , and at the 
fame time touch'd with his hand one OF THE Lintels which fupported 
the Gate of the Temple. Did ever any body hear of a Gate with two 
Lintels, or Head-pieces, over it, before? All Gates have indeed two 
Side pofts or Jambs, and that was what the Authors meant, an 4 
accordingly I have corrected thofe words of theirs, and translated 

tonchant de la main un des linteaux qui foutenoient la porte dtt 
temple , &c. The Conftel laying his hand upon one of the Jambs 
[not Lintels] which fupported the Gate of the Temple , &c. He 
mud have been a monftrous tall man to touch the Lintel of the 
Temple Gate. Befides, Mr. B . himfelf might have feen by the 
Notes in this very page, That the Authors meant the Side-polls: 

There they fay, diant la main appuiefur le JAMB age de la Porte dtt 
Temple; which Mr. B. or his Operator there tranflates right, and calls 
Jmbagfi Side-poft. What confufion muft fuch a Tranllation bring 
to the Readers, by making the Text fpcak one thing, and the 
Notes another? Mr. B . might likewife have feen by that Quota¬ 
tion out of Tully in that place, postem^ue teneatis^ that Jambs were 
meant there, tho’ Lintels by miftake was mention’d, &c. Let 
him turn to theLatin Dictionary, and he’ll find the foie meaning 
of the word Poflis to be the upright Pillar or Poft, on which a 
Door or Gate hangs, a Door-poft. Before I difmifs this Note, I 
can’t help obferving two or three other places which are amifs ill 
it. In the third line of it, Mr. Bundy fays, This Office in the 
firft Ag s, belong’d to him of the two Confuls, whom the 
Senate fhou’d appoint. Shou’d it not be Ages, as the Fathers, and 
I from them, have it? Confuls were not known in thefirfi Age, 
if he means a Century, as I fuppofe he does. In the fame Note, 
he quotes a Latin Author, by the name of Briffon. I call him 
Brijonius , and fo does every body but Mr. B. If Mr- Bundy 
(hou’d ever publiffi half the curious Works, and in the Latin 
tongue, as that learned Frenchman did, Ifliou’a not call him Bundy y 
but Bundaus . He concludes that Note with a very notable piece 
of Hiftory. u The names of the Magiftratcs who peifom’d the 
“ Ceremonies of the Confecration, were ufualiy inferibed on the 
“ Frontifpieces or the Temples;” infteadof or read of, and then 
the Reader will know what is meant. Sur le front ifpiece des 
Temples. 

Lib. VI. p. 257- 1 .48. He fays, the Latin Deputies who were Cent 
as Petitioners tq Rome, in favour of their whole nation, appear’d in 
the Senate, carrying in their hands Olive-branches bound round with 
Wool. He leaves out, that their foreheads were bound with fillets ; 
and yet quotes Bifiiop Potter 1 s Antiquities in his margin, to make 
his Subfcribers think he fpared no pains to confult Books. T hat 
learned Prelate, in the place quoted b.y Mr* ii.. fays, Petitioners 

H 3 both 
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both to the Gods and Men ufed to fupplicate with green bought 
in their Hands, and Crowns or Fillets upon their Heads. Andfothg ■ 
Authors of this Hi (lory fay, les mains tides de bandetietes , j 

tants a la main des branches d'olivier. Mains fhou’d be T*tes , 1 

Lib. VII. p- i 6 j. n. 8. Mr. B. fays, The Roman Republic «/. 

ten left it to the diferetion of the General , to diftrsbsite fitch military 
rewards and bounties among his Soldiers , in order to quicken then 
courage , as he thought fit. Provided always that he gave an account 
OF HIS ADMINISTRATION TO THE PEOPLE, &C. ShOlfd it flOt 
be, gave an account of his adminiftration , IN THIS RESPECT, to tit 

People ? J own it is not in the French. But where’s the hurt if a 
Tranllator now and then adds a word or two to make matters plain! 

Ib. p. 268 1 . y. He fays, It ts eafy to imagine , this new way 
OF Triumphing, muft give exceedinggreat diftafte to the nobility 
and draw the hatred of the Senate upon the Conful. Shou’d it not 
be this new way of obtaining a Triumph ? For it was a new 
and a bold Step in the Conful, barely by the confent of the Curie , 
contrary to the decilion of the Confcript Fathers, to decree him- 
fclf a Triumph. I own it is not in the French , otherwife than 
Mr. B> tranfiates it, viz ♦ On con pit aisement , qu'une manibre fi 
somielie de Triompher , deplut infiniment , &c. But I ask whether 
it ought not to have the turn I have given it, viz . It is eafie to 
imagine that fuch a new way of obtaining a Triumph , &c. 

Ib. p. 288. 1. 24. He fays, Brutus reported that he had con¬ 
cluded the Treaty in the moft folemn manner , the Feciales ajffti^ 
at it , &c. Shou’d it not be as I have done it, viz . BrutOs, at 

his RETURN, made his report that he had concluded the Treaty in 
the moft facred Forms, by the Miniftry of the Feciales. Brutus raf • 
porta, qu'il avoit conclu le Traite , dans les formes les plus faeries , 
far le miniftere des Feciaux. I know thofe words, UPON HIS RE- 
turn, are not in the French ; but whoever reads the preceding pe¬ 
riod, will foon fee the necellity of inferring them. 

♦ 

In the next line, Mr. B. fays, They proceeded to elett in tty 
Camp the firft Tribunes of the People: It (hou’d be, the firft tri¬ 
bunes of the People THAT Rome EVER had. qu'ait eus Rome. 

Lib. VII. p. 290. 1 . iy. Speaking of Marcius Coriolanus, Mr. 
B- fays, He was an Avowed Advocate for the Patricians, never- 
thelefs he concealed his Sentiments. Is this reconcilable to good 
Senfc ? 1 fay, he was very warm for the caufe of the Patricians; 
however , he concealed his Thoughts. If Mr. B. excufes himfelf foe 
its being fo in the French , That’s but a poor excufe for making it 
& in the Engliftj, Partifan DECLARE des Patriciens \ cependant il 
Cachoit fes fentimens, &c» 

Lib. 
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Lib. VII. p. *91. 1 .*4- He talks of the City Corioli surren- 
pRiNG to Martins. It did not furrcndcr: it was forced at once and 
burnt by him- Rendition in the French fliou’d have been Rc~ 
ink ion. Martins obtain’d the name of Coriolanus, from this a&ion. 

Lib. VII- p. 197. 1 * 19# Mr. B. fays, Why then do yon come 
lither , &c. [SAID the i&DiLE, it (hou’d be, but it’s omitted} 
without This, one wou’d think the Conful faid thofe words. 

Lib. VIII. P- 34& I* 8- He makes Fahius fay to his Soldiers,. 

fou vjou'd then fight more out ef a fenfe of your Obligations, than a 
Itfire of Revenge ; inftead of, Ton wou'd then fight for your Country , 
mi not for Revenge . 

]b. p. 354. 1 .39. He fays, Next day the Fabii, who were left to 
guard the Fort , &c. It fhou’d be, Next day such of the Fabii, 
AND THEIR DomeSTICKS, who were left to guard the 
fort, &c. 

Ib. p. 360. 1 . 40. Mr. B. fays, This judicious preamble caufei a 
pa Silence, and fome in the Affembly were, even HEARD TO 
SAY, Ttke courage , &c. I lay, This judicious preamble occafion'd a 
profound ATTENTION. Some, from the midfl of the Affembly , even 
call'd out [to him To take Heart , &c. Un preambule fi judi - 
deux, fit faire un GRAND Silence. On entendit mcme, de FAf - ' 
[cmtlee, desperfinnes lui crier: Prenes courage, & c. 

Here again, Mr- B. (ticks by the Stuff, right or wrong. Hq 
found the words grand Silence in the French , and fo has con¬ 
tinued them in the Englifh, without minding what came after, 
yfe. that fome from the midft of the Affembly call’d out, {sfo * 

What SILENT NOISE is this invades my Ear! 

lays one of our Poets, who has been fuflxciently laugh’d at for it, 

♦ 

■< Lib. VIII. p. 371. 1.7. I fancy Mr. D. is of the Country, as the 
Irijbmen fay of one another; for here he’s at his old trade of ISog- 
witticifins again. He fays, Appius being ordered to leave the Af¬ 
fably, he made figns to his FRIENDS, and his Cuzmsfurrounded 
fa, A ces mots , Appius fit figne a fes AMIS, cf fes clients I’cn- 
wmbent. I can’t lay but Mr. B. has rightly tranflated this, and 
the place juft mention’d, and many more of the like Hibernian na¬ 
ture, which I have fpecify’d before. His Tranflation is generally 
tighteft, where the original is wrong. I turn It thus; Uponthis Appius 
Mode afign, and his Friends and Clients gather’d round bint. 

The following are given as a fpecimen of the little care Mr. £?• 
lias taken, in tranferibing the Latin Quotations out of the Roman 

H4 Laws. 
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Laws. Lib. X. p. 442. n. 28. . Si quis eum in FURTE deprehen: I 
Jerit. r. in fur to. But before I proceed further, 1 fliall give a few I 

Manccs, to fhewnot fo much a want of Care in Mr. B’s Agent, I 
as want of Knowledge in the Latin Tongue. Every School-bo* I 
knows, tho ’ Mr. B’s man may have forgot, that que, ne,>ve, are I 
what are call’d particuLe enclitic or pare lea ; whatever words I 
they are added to, they change the accent of the laft Syllable of I 
fuch Word, and transfer, attraft, or incline, the tone to the Syll I 
lable preceding it felf: Thus, ocultfque , laurtfque , not oculis que, I 
laurus que, ftc. and therefore muft be joyn’d clofe to the word, I 
arid is fo moft commonly in this Hiftory; but Mr. B. almoft con- I 
tinually feparates them, and confequently changes the accent in I 
the pronunciation. Adcfdtim is (pelt and pronounced other- I 
wife than /ides dum\ Yet he feparates them. So again, Lib. X. I 
p. 443. n. 30. Lie 10 que inftead of Licio'que. Ib. p. 444. n. 33. I 
Sccuit ve for Sscultve, Same Note, N( 5 xiam ve for Noxiamin. I 

♦ 1 Ml 

Ib. p. 45*1. r\. 6 i. Tiguum twice in capitals, and Italick, inftead I 
ot Tigunm. Somemay think Tiguum theold word for Tignum; I 
which it is not, but a new word of Mr. B’s own coining, or his I 
Printer’s. Ib. p. 441. n. 26. Obportum made one word and I 
in capitals too, inftead of Ob portum, i. e. before the door, I 
ante cedes. Tortus was an old Latin word, fignifying a houfe. I 

Ib. p. 4^0. n. T02. He has it, Senatus-confulto cautum ejlnt I 
vnonurnenuim vexiret, and a little lower again, venieT. In 
both which places I write v^niret, and V/ENiET. The Law 
prohibited the selling of a burial-place, not the going to a burial- 
place, as tome of my acquaintance underftood this: apprehending 
the verb venio ( to come) was meant, inftead of veeneo (to be fold], 
lully does indeed derive the word Faneo to be fold, from Vmo 
to come; becaufe the things which are fold, do come into another 
poffeUion. But however, he fpells them differently as they ought 
to be, tho’ the Authors of this Hiftory, nor the other Tranflato; 
of it, have taken care to do it. J 

Lib. X. p. 443. n. 30. id col. i. 18. Mr. B. fays, Rsevardus 
and Jofeph Scaliger contend , that the Romans derived thisCu- 

$TUM OF SEARCHING FOR ANY THING WHICH WAS LOST FROM 

the Greeks. It ITiou’d be, derived from the Greeks this Cuflon 
of fearching for any thing which was loft. Elfe it may puzzle fome, nay, 
did actually puzzle an acquaintance of mine, who wonder’d the 
Romam fhou’d trouble their heads in fearching for any goods the 
Creeks had loft; for there’s no comma, or other flop, after loft . 

f 

Lib. X. p. 470. n. 123. Puniendo (in capitals j for puniendi. 

One would think by this Law, that the Husband was to be punifnM 

with death for his Wife’s being drunk; whereas the Law is diame¬ 
trically 


v 
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ftically the reverfe, and the Husband had power to take his Wife’s 
life, if he caught her overcome with Wine. 


lb. M* 8 - n - 9f- Homim Mortoo (in capitals) for Mor- 

T (jo, Thefc Roman Laws abounding with old Latin words, and 
(ome of them uncouth ones, I thought it proper by a Specimen 
or two to let the Reader know, that Mr. B. or the Printer, has ad¬ 
ded to their uncouthnefs, by mifpelling them in a world of places; 
as here, Mortoo, when it is in the original Mortuo . 


Ib. p. 4f9- n. 101. Alienos Aides (in Capitals) for Alie¬ 
ns jEdes. 

lb. p.466. n. 113. Cursus ANNtrus (in Capitals)forC ursits 
Annuos. 

Lib. X. p. 460. n. 102. Among the Roman Laws, Mr. ZL 
lays, Left the confecrated ground Jhou'd be miftaken , or confounded 
pth thefrophane, care was taken to engrave [where? on a Stone, 
fur Upierre y omitted] the length and breadth cf it, [of what? of 
the [pace which each manrefervedfor his place of burial: de R efface 
pie cbacun fe refervoit pour fa fepulture; after thefe two omiffions* 
which I think are great ones, he goes on] as in this infeription. 

L. JEMILII L. F. 

IN FRON.PED. 

XIIX. IN. AGRV 

PED. XX. 

# 

That is, as Mr. B. tranflates it, L. ./EmiliusV Burial-place was 
eighteen foot in front, andtwenty in length. In (lead or, eighteen 
foot in front, and twenty foot in the field, that is in Depth : 
For as the Front faced the Highway, fo the Depth went into the 
Field behind it. La Sepulture de L. JLmilius avois dix-buit pie's 
de front, & vingt pies DANS LE CHAMP. Le front fe prend ici poitr 
It cote de l efface, qui repondoit au grand chemin , fay the Authors; 
that is, The front is unaerftood here for that fide which faced the 
road. Confequently the Depth of it (which I think the proper 
word, not Length) muft be tn Agro, in the Field : tho’ Mr. B. 
takes no notice of Agro , nor of dans le champ, as ’tis in the French . 
By which means, he leaves his Reader in the dark, as to the mean¬ 
ing of the abbreviated word AGR. and of le Champ likewife; 
and inftead of that, fays only Length, and that too wrong for 
Depth. The French tranflates the Latin right, dix-huit pies de 
front, y vingt pies DANS le champ, i. e. IN AGRO, as Pve 
done it, in the Field. Some lefs learned Reader may quasry, why 
XUX (hou’d mean XVIII. Thereafon’s this, The firft letter X on 
the left hand is Ten, and the other X being preceded by tvyo of the 

letter 
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letter (l) fuffers a dedu&ion of that value, viz* Two: fo T Wfl 
from Ten, remains Eight. 0 

Lib- XII. p. ^89. 1.21. Mr. B. fays of the Soldiers of Camii 

ins's Army, They refpefied the orders of their General, tho' iC 
hated THEM, [inftead of him ,] becaufe they admir'd his Valour, 

I have done it, They refpefted the orders of their General , whoss 

VIRTUE THET HATED, AT THE SAME TIME THAT THEY AD- 
Mir’d IT. Ils refpetterent les ordres du General , dont its hatjoiem 
mats dont ils admiroient , la vcrtu . See the Context. * 

Lib. XII. p. J92. 1. 49. Mr. B. has omitted, after the wori 

Triumph , in a fhort Speech of Camillas' s, / flood'd fee a grot 
People treading upon that ground , which won'a re-imprint on m 
mind the traces of my conquefi. Je verrois un grand Peuplc irapri 
1net ft spas fur un terrain, qui me rdraperoit ma con quite. 

Lib. IX. p. 422- I. 1 S’ Mr. B. fays, The Confuls were olfi* 
stately heat upon Jhewing favour to none, and not admitting of mj 
excufe for thofe who really were NOT able to march into the fell 
inftead of, who really WERE ABLE to inarch into the field. It is 
wrong ill th z French. qui NE pouvoient marcher en camp ague. For if 
they cou’d not poflibly march into the field, how cou’d either the 
Confuls, or Jefuits, or Mr. B. himfelf make them? 

Lib. XIII. p. 6. 1. 8. & tajfim. The Apennines, x. Apennine. 

I never heard this Ridge of Mountains call’d by the plural name 
Apennines , (unlefs in Greek 'Azwiva opw, i. e. Montes Apennim ) 
but always Apennine. I’m fure the Authors of this Hiftory call 
it always L'Apennin ; tho* Mr. B. as conftantly has it Apen¬ 
nines. In all the Dictionaries you’ll find it Apenninus Mom, not 
Montes, for it is a concatenation of Hills length-ways, quite thro’ 
the middle of all Italy. The Italians, as well as the Spaniards , call 
it by the lingular number. Petronius fpeaking of Difcord leaving 
the Infernal Regions, and afeending to the top of the Apennine , 
fay s of that Fury, Alta petit gradient juga nohilis Apennim. She 
reach’d the heighths of the fam’d Apennine. Monta fur I'Apenin, 
qui perce dans la me, fays the French Petronius. Intus in Italia 
Apenninus ntons ampUjfimus A Ip ib us ad vadaSabatia annex us, per- 
f etuis jugis lunatoque curfu , ad Siculumfreturn Leucopetramquepra- 
montortum teniens , had am quafi medium fee at. Cluverius de Moil* 
tibus Italian. 

Lib. XI. p, yi6. 1.34. M.B.fays, The territory which had been 
invaded by the Roman People, was refior'd to its proper owners* 
Inftead of, The Territory which had been usurp’d by the Roman 
People, he Territoirc ENVAHJ par le Penplf Remain, &C. [£** 
vahir fignilies here to Ufurp, not Invade; for they feat no Forces 

6 thither-3 
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gjgf.] The Romans never invaded it, but only adjudged it to 
jcnifelves by Vote, as Mr. B. lays himfelf in p. *04. 

Lib. IX. p. 429. 1 . 13. Mr. B. fays, However, the two Confuls 
p t fummn'd to appear before the People . Inftead of, the two 
jatE Confuls : a very material difference, for they cou’d not cite 
je Confuls for any mifinanagement till they were out of Office. 


Lib* IX. p. 413. 1 .31. Mr. B. fays, fpeaking of the Deputies 

tfiRome going to fetch Cincinnatus from his little Farm, to raife 
jam to the Diftature,. Twenty four LiBors , with their Axes 
tti Faf ces > went ^ e f ore Roman Deputies, and this train was 

fllrwcd by a good number of led Horfes for the war, Inftead of, led 
0-borfes, which were sent him as a present. Qn'on luv 
jj,c. a Camille) conduifoit en leffe . Think of this, Mr. B. 



Lib. IX. 423. 1 .17: Mr. B. fays, The mofl mild opinion of all 

c/fii, that the moft furious of the Patricians ought to be BROUGHT TO 
JUSTICE, without meddling with the Confuls . Inftead of, Thofe 
vfa were for a middle conduB, were not for attacking the Confuls 

tbmfehes, but only for calling the hottest of the Patri¬ 
cians to an account. Mettre en juftice (which he always 
jnifjakes) fignifies to accufe, or call a man to account (for bribery , 
fmfe, or any thing elfe). Not to bring him to Juftice, for then it 
baa been in French le pnnir, to punilh him. A man is not always 
found guilty, who is call'd to an account. 


Lib. IX. p.424. n.68. Mr. B. fays, Dentatns is called Lid- 
tins , and quotes Val.Max. for it. It is Sicinnius in Fal. Max. 
find alfo in the Authors own Correftions, among the Errata; 
but Mr. B. did not think it worth his while to learn from their 
Errata. 


Lib-XI. p. yof. n.'n. Mr. B. fays, The People ajfumed a 
ri^bt of naming two Quaflors, which were Lucius Valerius Ponti¬ 
us, &c. It Ihou’d be Potitus, as the Authors themfelves have 
notify’d in their Errata. 

Lib.XlI.^p. 570. 1. 44. Mr. B. fays, That the Senate rejoye'd 

txceedingly, that an expedient was found out , without having recourfe 

tube Ttibunes of the People . It Ihou’d be, U the violence of 
theTribunes of the People, as it is in the Original; be caufe. they cac¬ 
h’d every thing by Violence. 

Lib.XVI. p.139. I.48. Mr.B. fays, At thefe words, he throws 
Hmfelf into the midft of the Enemy . The next Sentence Ihou’d ha* 
been, All oppofition falls before hiw> Tout ce <jui rtfijk ejl nnversL 

This he omits. 

Lib. 

* 
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Ibid. L 23. Mr. B. makes Deems fay, Let every one gke fa 
vote, not by tumultuous acclamations , but barely by changing ffa t 
without [peaking. Inftead of, let every one give his vote , mot! 

AS USUAL, by making Acclamations , but barely , &c. ^ ^J 
/o« <iwV, non PAS a l’ordiNAIRE, par des acclamation 
tumultucnfes , hm/j changeant de place fans fair retentir Itun 
vqsx. A weighty omiflion! every Scholar muft and will fay, 

Ibid. n. 10. Mr. B. fays, At every ftation , [in the time of, 
Polybius, he fhou’d fay; but omits it] four Centinels vjere \ 
who were relieved by four others. Chaque Centinelle , DU tem$ df 
Polybe, etoit compofee de quatre hommes , &c. Again in the fame 
note, he fays, This was the method [in every Legion, he lhou’d 
have faid] of giving the Soldiers the watch-word . 

I 

Ibid. 1 . 29. After the word back, Mr.B. has omitted this whole 
Sentence. “ As you were brave enough to poilefs your felves of 
4t this port, beyond the Enemy’s Expeflation; fo you may bring 
your felves off without any help, but that of your own bravery, 
Vans dies afscs braves pour cchapper if icy, fans le fecours d'antru y, 
commc vous aves die afscs conragcux , pour vous en emparer , centre 
Pattente dc Pennemi. Same fpeech, threaten'd with Danger and 
Thirjl, inftead of Hunger andTbirJt: He happens to be right in half 
the word hunger ,viz. g, e, r. or (if you pleafe) two thirds, ng^t. 

Lib. XVI. p. 149. 1 .5*3. He makes the Di&ator fay to his 
Soldiers, This fight was affe fling enough to flop the fury of the Vo!* 
fd, and will you, who are Romans, begin an impious war,' &c. It 
fhouM be, .even of the Volfci themfelves . Les Volfju.es eux-mm , 
d ce fpeflacle , &c. 

Lib. XVI. p. I4y. n. 17. Mr. B. fays, Regis fuerunt Nepotes 
Paninus, a quo Paginates ; ef Pelicius , a quo Peligni. Pa si¬ 
nus fhou’d be Pacinus. It is wrong indeed in the Original, bat 
the Authors having put it in their Errata , Mr. B. ought to 
have done fo too among his, fince he was fo much in hade as not 
to mend it in its place. Again, Elfewhere he has the River Arno 
for Aro, which are a hundred miles diftant from one another. 
Agnam for Agnum, and many more which the Authors therg* 
lelves take notice of in their Errata, but not fo Mr. B. That the 
EttgUJh Reader may the better judge of the importance of the forf¬ 
eited blunder of Paninus inftead of Pacinus, it may not be amifs 

to give it him in Englijb: The King had two Grandfons , Pacinos 
and Pelicius; from the former the Pacinates derived their 
Name, and the Peligni theirs from the latter. The analogy be¬ 
tween Pacinus and Pacinates, is obvious enough. But 
the Analogy between Paninus and Paginates ? 

Lib. 
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ifa XVL p. 130. L 46. Mr.B. makes the/Zonmi General fay 

, his Soldiers, You will foonfee all thofe glittering Javelins of the 

Inftead of, You will fo on put to the rout that Grove 

mes, ac. Here be drops the figure, as he always does. Bien- 
l v!> utaures mis en deroute ces bataHlons HERiSSes de javelots. tie- 
^don’t fignify glittering. See Boy er.UnBatai lion herifse dePiques . 


A Batalin bribing, or thick fet, with Pikes. I fay, a Grove 
{Pikes. 

Lib. XVI. p. 143. n. if. Mr.B. fays, The Sextarius was 'the 
Mpartpftfie Amphora of the Ancients. Where had been the 
trouble if he had tranflated it as it is in the Original ? The 
yefort of Fejfel call'd the Amphora. 

Lib. XVI. p.‘ 147. n. 20. He quotes Martial 1. 6. Ep. 2. In¬ 
laid'of Epig . 42. Martial never writing any Epijlles that are come 
im to us, a Quotation from his Epigrams fliou’d be written 
hk not Ep. Elfe fome people will, and one perfon I know 
rid aflually read this place Martial's Epiftles. Why can’t Mr. 2 L 
top to the Fathers in their manner of quoting? „ 

Lib. XVI. p. 1 jo. n. 23. Mr. B. fays,, fpeaking of the punifli- 
merits iriflided, by the Roman Generals, on Deferters, The seve¬ 
ral punt foments infiified on the cowardly , forc'd the moft fearful to 
ltej> their ranks, and behave themfelves with courage in batteL 
Wou’d not one by this believe, either that the fame perfons were 
punilh’d feveral times, or that there were great variety of punifh- 
ments for fuch Offenders ? It is in the orignal not the several 
punilhments, but the severe punipment which, as appears in the 
beginning of the note, was Death. Severe or Several, is all 
alike to Mr. B. fo the Book does but fell.’ A Book’s a Book, 
ri^ht or wrong, and looks no lefs ornamental on a Shelf, provid- 
it is well bound, and finely printed, than one that is ever fo 
truly tranflated: I mean in the Eyes of thofe that buy Books for 
Oftenation, not Edification. 

Lib. XVI. p. 153. I/31. Mr. B. fays, As foon as the Ambaffd- 
of Samnium were return'd [to their own Country , en leurpais 
omitted] the Conful had thoughts of withdrawing his army front 
thence. It had been fiipulated , that the Samnites pond give the 
Roman Troops a year's pay. Why does not Mr. B. tell his Reader 
when this Payment was to be made ? The French Authors, more 
communicative of their Knowledge, tell us, 11 c'toit convenn avec 

cette Nation, qu' AVANT SON DEPART clle payeroit une annee de 

h paye de fes Soldats . i. e. Before his (the Conful’s) DEPAR¬ 
TS, they were to make this payment. Which was accordingly 
done, and a peace fettled. 

Lib. 
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Lib. XVI. p. if4. I. 27. Mr. B. niakes the Conful 
fay to the Samnite Ambafladors, The Campani are our Subu 
and we will FORCE them, whether they will or no , not /o 
you. To force a man not to moleft another, puts me in mil 
of what an unlucky Boy (but no great Wit) faid to his moth 
The more you call, the MORE I won’t come. Nous les forcer on; 
vous laijfer en paix . i. e. We will force them to let y$u< be at e$ 
or We will oblige them to forbear molefling you. 

Lib. XVI. p. iff. n. 29. Mr. B. fpeaking of Alexander ft 

of Epirus , fays, Olympias his eldefi Sifler was the wife of Phi 
King of Macedon. Cleopatra, who was born of that mrrivt 
married the King of Epirus, HIS Uncle . [her Uncle it fhou’d fej 
but it being in French fin oncle , deceiv’d him.] The latter y mi 
the ajjiflance of bis Brother-in-LAW [Father-in-law, Bean .I 
perCy as ’tis in Frenchy woo’d be more intelligible] had dtprkti 
[by force, de force, omitted] Arybbas [it fhou’d be Arybbas's Sort, 
fils <T dr ybbas\ of that part of the Kingdom [of Epirus , left out 
which hcpoffefs'tf by force, [it fhou’d be, barely, which he pofftffd, 
He goes on blundering, as one error often begets another, drdi 
dmas X infteadof Archidamus ] King of Lacedemon , &c. If Mr.| 
6 . haa not forgot his Greek, he cou’d not have fpelt that King’s 1 
name fo wrong, princeps populi, in the Greek Archidamus . 

Same Note, fpeaking of Pyrrhus's Expedition into Italy, Mr. 
B. fays, The People of Apulia accepted the Peace which was offer'd 
them [’tis a pity he did not tell us by whom , as the French does.] 
Next line, he tells us the Cities of Lucania, and of the JBrutii, 
were y after thisy fubdud. [it fhou’d be SEVERAL Cities, not ALL 
THE Cities: PLUSIEURS villes de le Luc am e iff da pais t fa! 
Brutiens.’] 


. Lib. XVI. p. 1 y6. n. 31. Mr. B. disfigures the name of the 
River Lads, by not fpelling it with a Diserelis over it to diftinguifli 
it into two Syllables: And this he does not only in the Latin 
name; but in the Italian, Laino , imteadof Laino \ three Syl* 
lables,nottwo. If LaushQ a Monofyliable,as Mr.B. makes it, the 
genitive cafe will be Laudisy and that wou’d make mad work, 
efpecially in a Poem. 


Same note, The Fathers fpeaking of the language of the Ofd, 
judicioufly join the Epithet ancient to it; but Mr. B . as injudi- 
cioufly leaves it out, as he does moft of their Epithets, which are 
often fo fignificant as to carry the meaning of a whole Sentence 
along with them. 
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e, n. 33. He repeats the fame mifnomer of the Lattr, 
Jjjkewife omits to let the Reader know, that the ancient Rivet. 

is now call’d Cochile. To what purpofe have the Fathers- 
(Sen all this pains, if a Tranflator (hall leave out what he pleafes? 

i _ _ 

Lib. XVI. p. x 5*7. I.43. Mr. B. fays, T. Manlius forbad thehs.- 
waking w ar with ™ e Samnites, in the name of the Confcnpt 
fjikers. If Mr. B. had kept to the Order of the words, as they 
kein the Original, this had been lefs liable to be mifunderftood. 
T, Manlius forbad the Latins, in the name of the Confcript Fa - 
itrsj to make war with the Sabines. 

4 

Lib* XVI. puy8. I.46. Mr. B. makes Manlius fay, Can we 

in longer doubt, whether there be aGod that governs the world, or 

*7 , A / / J r .. l.V + , _ T_^ 

Either we have had 
What party per pale 
ie lame breath! 


tker there be A ViOD that governs the world, or 
i reafon to dedicate this Temple to JUPITER? 

work is here’ half Chriftian, half Pagan, in 


Lib. XVI. p. 15*9. 1 .11. Speaking of the Apparition the two 
Mills faw in their fleep, of a man of a gigantick Srature, and 
ajeftick Look, he makes the Phantom deliver himfelf thus; It 
decreed, that the General of one army, and the other arms itfelf 
lill be devoted to the Dii Manes; That army therefore , whofe Ge- 
urd pall facrifice himfelf [he would fay devote himfelf and 
M barely himfelf but ALL THE ENEMIES ARMV with himfelf ] 

} the Gods of Hell, and the Goddefs Terra, pall have a certain 
| Ay. This Declaration being follow’d by a very notable Event* 
fid it being very unintelligibly expre'fs’d in the French , as well as 
imperfe&ly in Mr. B’s Tranflation, I ftiall give it in Livy* s own 
fords: Ex ttna acie Imperatorem , ex altera Exercitum Hits mar 
t hs Matrijue Terra deberi: utrius exercitus Imperator Legtonec 
hjles, fuperque eas fe devovijfet , ejus populi partifque viftoriam fore. 
i.e. Of the two Armies now facing each other , the General of 
fa one, and the whole body of the other, mujl be devoted to the In¬ 
land Spirits , and Mother Earth , and which foever of the oppofitt 
Minerals pal! fo devote his Enemies, AND, WITH THEM, HIM* 
to Too, that party and people jhall win the day . In the Italianhlvjy 
which is better tranflated than the Englijh , it concludes thus; 

the ([Hello effercito fara vincitore, di cut tl Capitano offerifee alt in- 
fm Is legions de i nirntci & CON ELLE fe ftejfo injieme . 

Ib. p. 15-9. In the Text, I. ?. he has it Mount Vesuvius, 
Which I think is right, but in the Note there he calls it Mount 
teuvio, which I think founds wrong to us Englipmen; as 
does the Alpes, inftead of Alps', The Apennines , inftead of Apenntne. , 
He. This (hews how little care Mr. B. takes to correft his jour- 
tejmen, particularly in the Notes, I don’t wonder at it, becaufe 



m MONS TESTACEVSiQt, 

in Ws Oftavo Tranflation, in hi sfirjt number (and he proceeded! 
no farther, after my Criticifm on it had damn’d it) he exprefi’d al 
fort of contempt for the Notes; but for what reafon, V m at J 
Ibis to find out. j 

Lib. XVI. p. IJ9. n. 41. Mr. B. lays, The Infernal Powirsl 

were thought J'uch revengeful Deities as could not he appeas'd by hiA 
man facrifices . [he fhou’d have faid, but by human facrifices] 

7ie pouvoit fatisfaire qu ’d force dc facrifices , &c. j 

And that this was the Cafe, appears, p. 164. n. p. of his own! 
Book, where he rightly fays, Nothing was thought fufficient to ap. I 
peafe the Dii Manes, but the jheddtng of humane blood . On «| 
pouvoit les appaifer que par I'effufion du fang humain. What a con- j 
tradi&ory Tranflation is this! The two Poles are not more diftantj 
from each other, than the Text and the Notes, as Mr.B. has ma¬ 
nag'd ’em. 

% • 

Ibid. p. if9- 1 . 3f. Mr. B. has it, That in a Council of waf 

it was determin’d, That the ancient Difcipline (bould be ftrittly fa 
fervd in the prefent war. It is in the French , not the ancient 
Discipline, but The ancient Severity towards the Difobedient, &c. 
which was, that no Officer or Soldier /hon'd fight the Enemy with* 
out exprefs Orders , or out of his Rank, upon pain of Death. For 
breaking which Orders, we fee fin a page or two after) the Con* 
ful Manlius putting his Son to death, tho’ he flew his Enemy. 0 # 

decida, qu'il falloit ufer de TOUTE l’ancienne SEVERITE, fc 

Discipline and Severity differ as much as a Lesson does 
from a Rod. 

j 

Again, four or five lines lower, He fays; It was therefore of 
great confequence to observe a strict Discipline, [fo he tran- 
Hates faire unreglement fevere, to give STICT ORDERS,] to avoid 

frauds and tricks, [inftead of Stratagems and Mistakes] 
in the Fight. Mevrifes is not French for Tricks, but Miftakts. 
Befides, Tricks ana Frauds are words not fuitable to an Army, on- 
lefs it was an Army of Lawyers. 

Lib. XVI. p. 160. laft line but two, Mr. B. makes Nlonhm 
the Conful fay to his Son, who fought without exprefs Order, 
and was return’d Vi&orious; You pall be crowned as a Conqueror, 
andpuniped as a Rebel. It fhou’d be as ‘tis in French , a Rebel to 
our Rules . Had his Son fought again ft his Country, he had been 
but a Rebel. Again, What ? Son, cov'd you defpife both the Autho¬ 
rity of a Father, and of a C onfall The French is fuller: the Authority 

of a Father, and the Majesty of a Conful. 

Ibid 
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Ibid, p-160. 1 .13. Mr. B. happens to tranflate right, la garde • 
■0ncee, the advanced guard. I have obfcrv’d before, that he had • 
jot fuch good luck in another place where he tranflates, 1'avant- 
pfa the advanced guard, inftead of Van of the Array. 

Ibid, p. 162. n. 45*. Speaking of the Rowan Phalanx, he fays. 

It ms very formidable when drawn up in this Form. 1 fancy 
poet Pope help’d him here, it jingles fo prettily. He concludes the 
ftme note with another jingle: (peaking of the unevennefs of the 
ground and its being full of hedges and ditches, he fays, The Phalanx 
0aid not in that cafe long preferve that union or CONSISTENCE in 
which its whole flrength consisted. Is not this fomewhat like 
ibe Common council* man’s wife Speech: If we meet here to no 
prpofe, to what purpofe do we meet ? 

Ibid. n. 47. He fays, The Soldiers of the two firft lines 
me called Anti-PILANI, according to Livy. That Hiftorian does 
hoi call them fo, with Mr. 23 ’s good leave; he calls them Ante - 
film , from their (landing before [ante] the Pilani [not anti, 
ijainft them.] Livy under(lood Greek better than to fay any fuch 
thing. In the fame line he fays, 7 he Soldiers call'd Triarii, wore 
M ilum. Wou’d not one think this Pilnm was (b,,.. I 
Drefs, by the word wore ? Whereas it was a Wtv.por., not a Ha* 
bit. The Diftiotiaries deicribe it thus; a Javelin or Dart of five 
foot and an half long, which foot-foldiers ufed [not wore]*having 
athree-fquare head of Steel, nine inches long. The French OrT 
pi is too accurate to fay thefe Soldiers did porter le pilnm 
[wear it\ but avoient pour armes le pilnm ; fought with, or 
me arm’d with th z pilnm. 

Ibid. p. 162. I. ai. He fays. The Manipuli of the three lines of 
httel were fo placed , that thofe of the fecond line ft'Jp’d up the ways 
from the firft to the third. The French begins thus: The Manipuli 
ifthe three lines were dfpos'd in the figure of a Quincunx [Lcs Ma- 
tiifules des trois lignes etoient ranges en Quinconche] and were 
ft placed, &c. Why (hou’d the Quincunx be omitted ? Sure Mr. 
B. might have found Quincunx in all the Latin Di&ionarics, tho’ 
hecou’d not Quinconche in any of the French ones. The Grove 
along the fide of Hawhoufe , in Ham-walks, is a true Quincunx. 

Lib. XVI. p. 163. n. 48. Mr. B. makes Livy fay, That there 
toere not lefs than five thoufand men in a Legion. Livy fays, and 

fo do the Fathers, There were not at that time Ujs than five 
tkufand men in a Legion. For the number vary’d acc ^ 

(betimes, and fo Livy himfelf fays afterwards, and all 0rr W m 

® well as he. Hiflorians 
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Ibid. I. 14. He fays, The Latins were drawn up in thrt 
Lines. It fhou’d be, as it is in the Original, The Latins 
LIKEWISE drawn up in three Lines . Les Lathis cloint AUSSl ram^ 
jo us truss lignes. The Fathers had before deferibed the difpoiitfo 
of the Roman Army to be in three Lines: Then they comean, 
fay, The Latins LIKEWISE were difpos'd in three lines. Withou 
this conjunction [like-wife] it looks as if the Homan Army \ya 
not difpos’d in three Lines, but in fome other manner. 


1 

I 


l 




I! 


Ibid. p. 162. I. 32. He fays, It may he juftly faid, the whole Se 
crct of the Roman Art of If far lay in Difpoftng of their Amies h 
this manner, and leaving thefe fpaces open in the firft and ft cm 
lines, Mid that by this Device alone , Rome made herfelf Mijlrep t 
the whole World, 

If to, I think it concerns the Reader to have fome further ligh 
into this matter; and in order to give it him, I (hall tranllateth 
latter part of this Period in a different manner from Mr. Bunty 
hut entirely conformable to the French, as any one that underltand 
French (hall be forced to confcfs. The Original fays , On pent direp 
cct arrangement des Armies Remains , ET que CES PASSAGES!) 
LA PREMIERE a LA SECONDER! DE LA SECONDE a LATROISICM. 

lig ne, renfermoit tout Ic my ft ere de la milicc Romaine , &c. That is,/; 
leaving thefe open fpaces , in order to pafs from the firft Line to th 
feeond, and from the fceond Line to the third , lay the whole fecreti 
the Roman Art of War, &c. 


I 

j 

1 


* 
1 


Lib. XV T. p. 167. n. 62. Mr. B . fays, The Rohe which the An 
dents [inftcad of Ancient Authors] call Cincti Gams 
was tuck'd up, &c. I will be content to be tuck’d lip, if he pro 
duces one Author, Ancient or Modern, that calls them Cinct 
Gubins. The Authors of this Hilfory call that Robe Ginctjj 
G acinus. Is Mr. B. now to learn, that the Noun-fubflantiv 
Cinctus is of the fourth Dedication, like Gradus , Cur fits, hh 
mis , 6cc ? And does not every School-boy know, that the nomi 
native plural offuch Nouns ends in us, not *? Why therefore ha 
Mr. B. chang’d the Author’s Cinctus to Cincti? There’s n« 
fuch noun (Suhftantive) in the whole Latin Tongue. Tha 
Mr.B. has forgot his Latin Grammar is plain, from his altering th 
Fathers curfus annuos to cv.rfus annum , hinted before. 


Lib. XVI. p. 168. n. 6y. Mr. B. fays. The Triarii were, at 
fording to Dion. Hal. 1 . y. and 8. a fort of Corps de referve. The 
were alfo generally jet to guard the Camp, [AS THE SAME AuTHO 

TELLS us, he lhould have added, felon Ic temoignage dtt tnffl 
Auteur.] , 

Ibid 
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Ibid. 1. 27. He fays, The Ramans frcfh Triarii 


rave a 
< > 


fat which it felf put the Latins who opposed them, ’[win 
OPPOSITE TO THEM, it fhou’d be] in fame dforder. The? 
L Romans marched clofe up to their enemies , and their Triarii 
Lft/flO DIFFICULTY, [it (hou’d be LITTLE difficulty] in knocking 

» [I &y? piping down to the ground] tkofe of the Latins. Af- 

, t which they walked over them , [over their belul-s it (hou’d 
L pmrated into the Manipuli of their other Lines, and in 
K It made fa great a j laughter of them , that fcarce a fourth 

OF THEIR ARMY WAS LEFT ALIVE. Pray IXlIlld What fol- 

laws, viz . 


Ibid. p. 169. 1. 17. He fays. The Bulk of their (the La- 
y patter'd Army was ajjemblcd at Minturn®, and the rest fol- 
jJ’i in [mall parties. At this rate there was none of them Loft 5 
yet juft before he fays, that fcarce A fourth part of their 
l w WAS LEFT ALIVE. The french Original neither does, nor 
fcou’d fay, the Bulk of their (batter’d Army was aftembled at Min- 
) m , but moil of their flutter’d Troops; Lc gros de leurs 

IIroupeS delabrces . 


He Civs, The Latins made hut d 

• * • r* 
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Lib. XVI. p. 170. 1 . 13. The Consuls continued the Campa- 
&nKnights their privileges. It fhoud be, the Consul in the 
Aguiar, not Consuls in the plural, for there was now but 
eConful, Deems being kill’d, as is mention’d at large but three 
es before. Mr. B. muft furcly be a great Wit, if the Pro- 
4 be true, that great Wits have fhort Memories. Lk Consul 
lays the French, not Les Consuls] les conserva [not con- 

jkvERENT] dans ions leurs privileges , &c. 


n 


Lib.XVI. p. 170. n. 70. firfl col. 1 .10. He quotes Lwy sbomina- 
fwrong, to the tune of. three hundred and (hty. Docs Mr .B. 
illy take Quadr agent, and (hadringeni to be the fame, or (^oes 
only put the one for the other, on purpole to exercifc his Rea¬ 
ds Wits again ft the approaching Cbriftmat Holydays, in Un- 
idling the JEnigmas contain’d in his Lkiok? The Dictionaries 
ill fhew him Otu&dragent \$ forty, and (hiadringeni. Pour hun- 

^ 1 2 dred 
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drcd. And here, tho’ Livy and the learned Authors of this „ 
fiory have it as plain as letters can make it, Denarios nntorm 
Quadragenos Qrsinos, Mr .B. purs it, Den art os nummosty 

DRINGENOS G/tino*. 

And now Pm upon figures, the Reader can’t take it atr.ifs in 
to inform him, if he did not know it before, that the Capital Lei 
ters A. CD All J, which he will find in the next note, arc as mucL 
to fay In the Year 413. from the foundation of Rome. A.| 
Anno: C (which is centum, an hundred) (landing before D, taki 
a hundred from it, that is, from five hundred (for D is Diraidk 
rniiie , half a thoufand). The XIII fpeaks it felf. 

Lib. XVI., p. 172. I.29. fpcaking of Publius the Plebeian Coif 
ful, He (ays, lie made it his whole bufinefs to eflablijb the Rifa j 
of A People [infiead of The People] on a folid foundation, an! 

make them equal to thofe of the Nobilty. 

Will Mr. B. never learn the difference between the definite am 
indefinite Articles Du and De ' 9 as alfo that between Du pe«fl j 
and D un peuple ? 

Ibid, p.172. I.42. fpeaking of the Regulation made in 303, Th: 
the Patricians fhou’d obey the Laws of the People, as the Peopli 
did thofe of the Senate, he goes 011 and fays; But this Repvhm 

feems to have been AFTERWARDS negletted , SINCE the Dittm 

Publilius revived it. SlNCfc iliou’d be Forasmuch \S the Dip 
tutor Publilius now revived it, or by the Dittator Publiliu$V«wf»{ 
it. Other.vifc it may be taken, and has been fo by fome fmac¬ 
quainted with, that it was negle&ed, after Publilius had revive 
it, not before: Whereas it’s being neglcfted, was the occaiio: 
of his Reviving it. Had Mr. B. or his Helper known the diffe 
rence between puisque and depujsque, or indeed had he bul 
attended to the Senle of the Authors words, he cou’d not t 
guilty of fuch Equivoques. 

Lib. XVI. p. 173. n. 78. Why (hou’d not Manlius have hij 
Prcenomen of Cams prefix’d to it, in the Englijh , as ’tis in trench 

Lib. XVI. I.33. He fays, Thefe were the difpofitions oj tbi 
Minds of the People in Latium, when Catnillus came to Pedum, 
It (hou’d be, came before Pedum, or elfe came to Pedum in 
DER to BESIEGE it. wnt ajfieger Pedum. By Mr. R*s word: 
it looks as if Camillus went only to make a viiit in the Town. 

Lib. XVI. p. 174. n. 72. He makes Camillus fay in his Repoj 
to the Senate, after he was return’d from the Conquelt or . 

Latins ; The Gods, and the Valour of our Soldiers, have at 
j m an end to the IVar we were forced to make with the -LuM j 
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p 'Emmies WERE defeated on the Banks of the A dura. Pedum 
&c. What does he mean by laying were defeated, in- 
rji of HAVE BEEN defeated , or ARE defeated 2 . Was not he that 
Sethis Speech, the very man that had juft then defeated them? 
file French has it right, Nos enemis ONX Eld defaits, &c. Our 
jinnies have BEEN defeated . Livy the fame. C<eji sunt ex- 
mtus hoftium , &c. ■ Same Speech, he makes Camillas fay, How 
^0 opportunity now offers it felf Confcript Fathers , for You 
fuije YOUR Glory , by inert afing the number of Your Subjedls! 
jis in the French , for Us to raife Our Glory , by increafmg the 
ykr of Our Subjects! 

Lib. XVI. p. 176. n. 84. What unintelligible Stuff does Mr. 
J,make the Fathers conclude this Book with ? (not to mention his. 
liering the Infcription on the Medal, Palikantts to J Pali conns)'. He 
H15, and quotes Livy for it too; The Punijhment inflided on the 
'ftfraftory is expreffed thus [by the way, Refradory is wrong fpeft; 
i Ihou’d be Refradary , Ref rad air e ill French , Refradarius ill 
bis, mRefradorius, but that’s a fmall fault.] He goes on, Lit 
ni ftti Eis Tybcrim deprehenfus effet nfjuc ad mille pondo Chi - 
Jjgd io ESSET. It lliou’d be CiS Tyberim . Betides Why does not 
(lr. ii. Englifi it, that his Reader might underhand it one way 
cr other, w’fc. if any of them were found on this side /taTyber 
(CiS Tyberim) his Clearing or Fine JJjall be a tkoufeind As. Why 
Wi Mr. B. inftead of fending a copy tranferib’d of thefe Quota- 
toas to the Prefs, fend the Book it felf ? Sure I am, there’s ne- 
«r a Printer in London that will make half a quarter the miftakes 
hihefe Latin Quotations, as Mr .B. (I know not by what acci- 
hi )continually docs. Sure he never looks over what he has once 
Men; like a rattle-headed friend of mine, who never in his life 
doubled his head to read over any Letter he feat to any body. He 
©day fends to a friend a Letter, That he was a white horfe , won d 
litfad of his company , but if he con'd not come , dc fired him to fend 
fa a Pipe of his Tobacco . Inftead of which his friend Cent him a 
Krfure of Oats, as mod proper for a horfe. In (hort, he meant, 
.fc was at the White-horfe : not A White horfe. 

In another place, Mr.tf. quoting Fefhts , has it Verna (a Bond- 
lfft '0 inftead of Verua (Spits to roafl meat on.) This writing 
au inftead of a puts me in mind of a certain Dr. of Phyfick, 
trfio, like the reft of the Faculty, writing a bad hand, preferred 
iCaudle to a poor Woman’s Husband, and (he reading it Can- 
dle inftead of Caudle, went accordingly to the Chandler’s, and 
pit him the largeft {he cou’d, and diflblving it in fome warm Ale, 
riminifter’d it with good Effeft, for it prov’d an excellent Eme¬ 
tic, as Mr. B’s tranftation has to me, and 1 believe to every body 
ft by this time, 
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Lib. XI. p. $o$. n. ii. Mr. B. (peaking of the Magiflracy 

the Qucefiorfhip, fays, The choice of tbefe Magiflrates wa j, m 
ding to Tacitus, AND LivyV Annals Book XI. wholly in the Co 
fills. I never heard of Livy's Book of Annals before. Tacitus 
I have by me; and ’tis him Mr. B. means, tho’ he fays Lk 
What led Mr. B. to commit this iniftake, was his feeing the wo. 
Liv. in the Original after the word Tacite, [as the French call ft 
Titus']. This Liv. he took to be Livy % whereas it only mea.. 
Livre, Book, XI. of Tacitus. My Quotation here runs thus, ft 
citns Lib. ll. of his Annals. The French has it, Tacite, Liv. 1 
Ac fes Annates ,, which 1 think is plain enough, and not a word 
Livy; tho’ Mr. B. thought it fo, from its limilitude; like one 
kne w, who feeing ll s'ajufle a la Coujltrate , in a French Boo 
Trarnlated it thus, h hits to a Cow’s thumb. He thong 
Coustlme mull be trench for a Cow’s thumb. 


R 


toe rcopie the Jxivjet they originally had oj appointing {jnajlors; i< 
the Right was in the People even ill Romulus and Ntum's time, 
Mr M. himlelf (ays,'a little before, in the fclf-fame Note. LcPei 
pic A et r <it rem is cn pcfjcjfm Ac crier ,, &c. See the Original, a 
jny Tranflation of it. 

Lib. XI. p. >24. I. 37. He fays, The attempts oj this wcakTr. 

nt'PT/' Cn th/ft Uvrinnlyi UiwCiAt /aV' *Iv> 




f 
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as his Perf on was Acfpi cable. Les efforts Ac ce frivols Tribun jm 
cufji vains , que fa perfonne ctoit mepr fable. He goes oil in t 
next period lave one, and fays; As for Minutins , IVc don't j 
that the refentments of the TRIBUNES were fatal to him. I fay,. 
for MintUhs , we don't find that the refentracni of the final 
Tribune was fatal to him . It means the rclentment of Sp.Mdi 
[one of the Tribunes) not the refentment of all the Tribunes, ^ 
B. has it. Du Tribun ’tis in French , not pes TribunS. 

Ib 1. 32. He fays, This Tribune being related to the famous Sj 
Melius, who had been pump'd as one guilty of Tyranny, pretend 
to revenge HIMSELF upon his Relation's Accufer and Ajjdjfin , a> 
to jufiify his Memory. I fay, took upon him to juftify the memo 
of his 'Relation , and avenge HIM (not HIMSELF; le v anger, not ^ 
V ANGER ) both on bit Accufer and Murderer. \ 

Lib. XI. p. f4t. I. 2. He makes C. Julius , one of the Triban 

of the People, fay ro Tcmpanins , Exert the fame courage and t. 
jame fidelity to sour Country on this occafm , which have alret t 

prom ft 
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mmpted you to fave the Republlck. I fay, Exert the fame course 
[td fidelity to your Country at home, as you have already done to 
fitkc Republick in the'field. Two lines lower, he goes on 
makes C. Julius , in examining Tempamns , ask him, In a 
m l; Are You the Conquerors , or the Conquered? I fay, ha 

wx? /'nnf VHTT1 th* dnvtnuorfw C yiA'n ITT ^ __ _ V 


you) 

NOUS 


mes 
mcs up 


^ vfre WE (not you) the Conquerors, or are we (not ’ 
Conquered 7 . Enuamot, Sommes-mus vaincus 7 . ouSommes *i 
ftinjtters ? 

Ibid. ?. *43. 1. 3*. He fays, 0 « *6# accounts therefore the 
Untie was agatnft eletting the Military Tribunes for the next year . 
I fay, For reafons therefore the Senate was not for chafing Mi - 
fury Tribunes, BUT CONSULS, for the enfuing year, but CON¬ 
SULS, omitted by this careful Tranflator. Cos Demelts fir cut que 
It Shat ne voulut point de Tribuns Militan ts MAi$ DKS CONSULS, 
pur I'annee fuivante. 

Ibid. p. 5*19. 1 . 18. He'fays, As Melius was flying, Servilius 

up TO him, and with a Sabre cuts off his head. I fajj 
up WITH him, &c. LorfjiTilfuyoii , Ssrvilius l’atteint,&c. 

Lib. XL p. yyo. I. 28. He fays, Th9 Roman yfmji rWe them - 
Jfej Maflers of the City oj Bola. It Ihou’d be, the Great City 
{/Bola, GRANDE Ville de Bola. 

Lib. XII. p. 57$\ 1 .12. He lays, Enemies, who had not fecn 

m another for a great while , now converfe freely together. 1 fay, 
Tbife who had been at enmity with each other jor a long time , nous 
reely converfe together. It is indeed in French , Les Enemis , &c. 
rat that founds too hoitile for old Friends and Compatriots. 

And now Fm upon the matter of Di&ion only, that the Reader 
may once for all judge who takes mod care therein, Mr. B. or 
myfelfj I will give him a Specimen of each. Lib. XII. 

p.y68. 1 .40. makes the Confuls fay to the People, If any men 
tre obliged to pay towards the Expences of the Pub lick, it is doubt - 
lefs fetch as have never had any Wives or Children to maintain ; they 
MUST have been long exempt from thefe Charges, fence they are nei¬ 
ther Husbands nor bathers to this Day. Let them therefore contri¬ 
bute great Sums^and open the SACKS in which they have kept their 
money, which frail, for the future , be apply'd towards the raainte • 
Mice of numerous Families. 

I fay, in my Tranflation, p. SSS- V any men are oblig'd to fur - 

vife MORE THAN ORDINARY towards the publich Expences , &c. 
7 hey have been a long time free from Family Expences, fence, &c. 
Let them therefore pay largely , and open their Bags, wherein they 
hoard that money , which may ferve to cafe MORE numerous Families 
*/ the burthen which lies upon them. 

14 Sa 
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Same page. 1 . 38. Mr. B. fays, The Confuls laid a Tax upon men I 

of an advanced age, who had never had any Wives, OR fnpplfd the I 
RepulUck with any Citizens. Does not this look fonothing ]jj (e I 
countenancing of Debauchery; for if they had not Wives, ho\y 1 
could Children oehad, without whoring? Whereas no Women I 
not even the L> ‘fifi, were more chafte thin thofe of ancient I 
Rome: Nor was it poflible for that Government to make Itron -1 
ger Laws than it did, to fccurc the honour of the fair Sex, in J 
point of Matrimony. But to return: Mr. B. by ujfing the Dif- j 
junftive or, inflead of the Conjunctive And (which is plain in I 
the Original) has quite alter’d the Senfe of the Authors, and the 1 
truth of the Fa# too. I fay, in my Tranfladon, p. 574. % J 
Confttls order'd a Tax pajfd he laid upon men of an advanced age, 9 
who had declined marrying AND fur n't ping the publick with any 1 
Citizens . I 

Cl 

Lib. XII. p. 577. 1. t. He fays, The Roman was very Religim f 

IN HIS WAV, and had great Faith in Diviners. I lay, The Ro- j 
man was very Religious [what occafion is there for in ms Way ) | 
v/liat cou’d his Way he but Pagan, three hundred years before | 
Chriftianity,] and gave much Credit [not faith; Why Faith l b | 
long before our Saviour?] to Diviners. I 

Ibid. p. 5-78. n. 49. He makes Hifiro a verb, find fays, it figni* | 
fits to make rotten or putrijy. i lay, in my Tranfladon (and fo j 
do the Fathers in the Original) ’ds a Greek appellative Noun, 3 
n^, a. patredo, i. e. rottennefs or putrefaftiun. j 

T .; : h. XII. p. y86. 1 . 29. He lays, fpeaking of Gold, in the year 
317 < •*. Romc, The Romans VERY rarely made nfe of this ex- 
ceedmg Jcarce metal, but to make fine Toys. I fay, The Romans j 
made No other USE of this exceeding ficarce metal, but to moke 1 
Curiofitics and rich Toys of. Rome n’employoit ce metal, ex* 
trement rare, qi? a en faire des bijoux prectenx. EXTREMEMENT 

rare deceiv’d him into very rarely; inflead of not at 
'a l l. Extrememcnt rare , belongs to the Metal, not to the 
Ufe of it. 

Lib. XII. p. 593. 1. y. He makes the Patricians fay to the Peo¬ 
ple of Rome, who were going to fettle at V-ij ; Will yon abandon 
this dear Country, for which ym and your forefathers have SPILT fo 
much Blood. I fay lost fo much blood, that is, pour’d out of your 
own veins, not others; verser du sang. 

Lib.X. p. 441. n. if. Among the Roman Laws, (fare Mr.B. 
did not ddigii to lard this grave Subjedt with fomething to make 
us laugh] He fays, (after a Latin quotation] Which is as much 
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fi to Try, Praterquam Si. He means, Which is as much as 19 
Say, not T ry . 

Lib. IX. p. 41 S- I - 2.8. Mr. B. very wifely tells his Reader in 
this folemn Period, printed and pointed completely 1 own, but 
■AOft plentifully unedifying. A People which had puffed under 
THE Yoke, was thought fubdu'd. Had he follow’d the French 
Original, Mr. B. had convey’d to the Reader fome Idea of the 
thing here fpoken of. Unpetiple qui avoit pafsc fins k joug, ctoit 
i itnftfubjugue. ^ Which in my Tranflation, p. 108, the Reader will 
find thus engliflied: A People which had pajfed under the 
Yoke was looked upon to be SUBJUGATED (or fubdued) in a lite¬ 
ral Senfe. The Jugtm for Yoke) was a kind of Gate-way, 
confiding of three Spears, two ftuck in the Ground, like the 
Side-pods of a Door, and the other laid acrofs on the top, by 
way of Lintel, or Head-piece. To pafs under this Yoke (fub 
mo) was apunilhment infli&ed by the Homans , on fueh Nations 
as had been conquer’d by them, and had incurr’d their dilpleafure. 
As here; the JtLqui, naked and without Arms, marched out of 
their Camp, and pafs’d beneath the Homan Yoke. Subjugated 
therefore, the word I ufe, fhou’d in this place have been ufed by 
Mr. B. likewife, inftead of Subdued. But after all, he, or his 
Bookfellers will laugh it off, and fay, as Teague did, when he faw 
3good thing which was Paid in company, very much applauded: 
There's nothing in't ; l coud have Jaid the fame my fdf if it had 
me into my head. 

4 

Lib. VI. p. 242. 1. 6. Mr.B. fays, !The Romans, in the choice 
<f their Confuls , had at this time ref eft to the prefent State of their 
Affairs. They defied one of them as a popular and peaceable Man y 
to govern Rome, ALREADY fhaken by the laft Sedition , &c. I fay, 
to govern Rome which was not quite recover’d from the 
Shock of the lajl Sedition , &c. And fo fays the French , if I un- 
faftand the difference between encore and deja; both adverbs 
of Time indeed, but far from the fame in Senfe. Pour gonver- 
ttr Rorae y ENCORE ebranlee par la derniere Sedition. 

Same page, I. 21. He fays, The Confttl went to take Cru- 
flumcrium, a City fitttated between the Tyber and the Anio. Not 
to mention the Cacophony of Cities fituated ; It is falfely tranflat- 
[ fay, The Confttl WENT AND took Cruftumerium, a Town 
Ijwg between the Tyber and the Anio. The Original indeed, to 
one who is not a competent Matter of that language, wou’d feem 
to favour Mr. B's Tranttation. It runs thus, Lc Conful all a 
prendre Cruflzrmericy &c. Laterally, The Conful went to 
Mke Cruftumerium. But that is only a hrcnch way of faying, he 
took it. The Readers of Mr. B’s Tranflation will pleafe to 
tememher this and other momentous Gallicifms of Mr. B% be¬ 
fore 
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fore they acquiefce in every thing he fays. Livy’s words (lib, L I 
cap. 19.) upon this occafion, are, Cruftimeria capta. The Corf,,} 1 

took Cruflumerium. 1 

The Readers of Mr.B’s Tranflation muft Iiltewife beware what 1 
firefs they lay on his FaJl't Confitlares, or Capitalize Markin, be- i 
caufe there are not a few Miftakes therein, as Mr. B. gives them 3 
at the clofe of his Book. A propbs to this Mr. B. in his Trar.fla- 1 

tion of the Authors Preface, fpeaking of that noble and ufeful Trea- 1 
fure of Antiquity, call’d the Capitoline Marbles, fays; /« fa 9 
Pontificate of Paul III. fome perfins, by digging in the Roman 1 
Forum, difeover'd Marbles of infinite value, with regard to Lc::r, t . I 

,V. 1 fay, AS THEY WERE DIGGING, IlOt BY DIGGING. It fleim I 

cite as if Digging in the Roman For lira wou’d always make fuck. 1 
Difcoveries. Eu crcnfant , in French. The Readers mult deter -1 

mine which is righted. 1 

And now fince like a Hare I’m got back again to the place I fetout 1 

from in this hare-brain’d tranflation, viz,. Animadverlions upon that | 
falfe Tranflation of the Jefuits fine Preface; 1 mult acquaint the j 
Reader, 1 have not in this Pamphlet taken notice of one tenth part j 
of the blunders l cou’d have done, both as they now Hand in Mr. f 
B's Folio Book, aud as they flood at firft in his 06 tavo Traufla -1 
tion of that Preface, but are fome of them fince corredted, on feeing \ 
my Remarks on his Tranflation, and the printed Book of my own. j 
The Period above quoted, Mr. B. begun thus. In the 1547 «f I 
the Chriflian /Era, in the Pontificate of Paul III. [now he has it as 
1 have it, In the Year &c. He omitted that word Year j 
before] BY digging in the, &c. (this he continues unalter’d; for I 
■wife reafons, to be furej He goes on, All the Learned of that j 
Time admired thefe Marbles ; and, SO TO SPEAK (pour ainfi j 
due,) legitimated their Antiquity. Now he has unftiffen’d that 

Gallicifm, and fays, 1? we may so speak; But Hill hs 

keeps the French word LEGITIMATED. I fay, 7 he Learned are ; 

agreed in their Antiquity. Few Englijhmen will undtr- 
fland by legitimated , what the Authors mean. Again, Mr. B. fays, 
Cardinal Famefe placed thefe Marbles upon the Capitol, 1 lay, 
in the Capitol, where I dare fay they are, and not in the open Air 
upon it, which wou’d be but an ill way of preferving them.. But 
to return to the Hiftory it felf, of which as yet not above nine or 
or ten Books have been animadverted upon, and of them hardly 
one half as yet expofed in the preceding Sheets: The red an¬ 
other time. 
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the Great. 



CANTO I. 



CANTO I. 



Sing the Heroe, whofe prevailing Sword 
As well as Birthright, made himGallia's Lord 
Who, by repeated labours, learn’d to reign 
Whofe Bravery, unmingl’d with difdain, > 
Cou’d as well pardon give, as victory gain. j 

Who Mayn, Iberia , and the League o’erthrew. 

His Subjects Conqueror, and Father too. 



Thee, 
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Thee, rigid Trvth, ’tis thee, that I implore. 
Thy force and clearnefs be thy Votary’s lore! 

Lx* royal ears attend thy voice divine: 

To tell Kings what they ought to know, is Thine, 
’Tis Thine to fet before the Nations eyes 
The dire effects which from their Feuds arife. 
Shew how hagg Difcord gain’d admittance firflj 
Shew Princes erring, and the People curft j 
Speak, and if Fable, as of old we find, 

* 

Her gentler voice to thy fierce accents joyn’d j 
If her nice hand adorn’d thy haughty head. 

And thy bright beams were heighten’d by her fhade; 
Permit both her and me thy fteps to trace, 

To adorn thy charms, not hide their beauteous face. 


VALOIS now rul’d, and his unfteady hand 

Let the reins float, and flacken’d the command. 

His languid .fpirits flagg’d, by fear befool’d, 

Or rather, in effeft, (*) Valois not rul’d. 

No longer he the Prince whofe infant age 

Viftory had taught in battels to ingage, 

* 

'Whofe rapid prpgrefs Europe faw with dread} 

-And who up-rais’d his Country’s drooping head, 

(*) Henry III. is cull'd Valois. Henry IV. is indifferently call'd, 
Bourbon, or Henry, tr perhaps Navarre* 


When 
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When at his feet the nations of the North 

% 

Their diadems laid, aftonifh’d at his worth. 

(Some grace the fecond rank, eclips’d i’th’ firft;) 

The belt of Subjc&s, and of Kings the worft ; 

From a brave Warrior, a weak Monarch grown; 

He funk beneath his Crown, and doz’d upon the Throne. 

♦ 

htayh) Joyerlse , guelus and Eprnon 
Reign’d in his name, a bleft quaternion; 

Voluptuous tyrants, they ingrofs the whole; 
State-bawds, their foften’d matter they controul, 

And plunge in pleafure his lethargic Soul. 

Mean-while the Guife's fortune takes large ftrides, 
And torrent-like, or inundating tydes, 

Bears all before it. On Valois' decline 
They build their grandeur, and the King out-fhine. 
Twas they that form’d, by faction and intrigue, 

That rival of his power, the fatal League. 

Within Lutetia’s walls, two Parties rife, 

And proudly, even before their Sovereign’s eyes, 
Difpute for maft’ry; his wreck’t Throne the prize. 

His friends, corrupted, left him foon, and ftrait 
His Subjects feize the frighted Louvre's gate, 

And drive him thence; levolted Paris now 
A foreign aid admits with welcome brow: 

All things were giving way to Pow’r and Pelf; 

All things near loft, when Bourbon fliew’d himfelf; 
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The virtuous, warlike Bourbon came in fight j 
He came, and fliew’d his blinded Prince the light} 
Reftores his ftrength, conduds his fteps, with care, 
From fliame to glory, and from fports to war. 
Now both the Kings to Paris' walls advance} 

A hundred nations fix their eyes on France: 

The various powers of Europe take th’ alarm. 

And wait th’ event to arm or to difarm. 

Inhuman Discord exercis’d her reign 
At Paris , and inflam’d the League and Mayn } 
Horror flic fpreads throughout, and from the walls 
Aloud to Rome and Spain for fuccour calls. 

A fierce, rclentlefs, bloody monfter fhe j 
Even to her flaves a dreadful enemy. 

— P 9 • 

To make men wretched is her only care j 
Oft her own party’s blood her hands befmear. 
Dwells like a tyrant in the hearts ftie fires} 

Herfelf the puniflier of crimes Ihe infpires. 

Againft this dreadful monfter and her views, 
Both Kings refolve united ftrength to ufe. 

A hundred chieftains, fir’d with Gallia's fame, 
Around the royal ftandards quickly came} 

Various in fed, but in revenge the fame. 

To Bourbon's hands their fortune is confign’d. 

As he had gain’d all hearts, all hearts he joyn’d. 
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0ne WO u’d have faid, the Army, thus fubmifs, 
ieW but one Head, did but one Church profefs. 

Down, from the midft of the Immortal Choir, 

Luis* ( # ) of the Borbonian line the Sire, 

Lid his paternal eyes on Henry place; 

Waged, in Him, the fplendor of his race; 

Ly’d his errors, lov’d his daringnefs. 

(liis heirfhip to the crown he knew was furej 

B / 

kat not enough} he would his blindnefs cure. 

L Henry was advancing to the Throne, 

Jy paths conceal’d, and to himfelf unknown. • 

Li is, his aid did lend him from on high ■, 

But hid the arm which did that aid fupply > 

Left, with lefs danger gain’d, a fure fuccefs 
Jjlight make the Heroe’s glory fo much lefs. 

Already, more than once, both fides had weigh’d 
the hazards of the Siege they now had laid} 

Already diabolic Carnage had 
throughout the realm, from fea to fea, been Mad $ 
When Valois, grieving, thus to Bourbon fpoke: 
j[His fpeech with interrupting fighs was broke.,) 

You fee what ills a haplefsKing endures: 

How low reduc’d! My injury is Yours> 



*) Louis IX. call'd- St. Louis, 
iry IV. was directly dtfeended. 

K 


from whom, by the male fide. 

The 
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The audacious Leaguers, tho’ at Me they ftrike, 
Aim at us both, purfue us both alike. 

Paris no mailer is refolv’d to fee 4 

~ « 

Nor Me that am their King, nor You that are to be.' 
They know that facred ty'es of blood, the laws, 
And, above all, that virtue pleads your caufe* 

And, of your future grandeur fearful grown, I 
They wou’d exclude you from the tottering Throat. 
Religion, in her indignation fierce. 

Ratling her keys, at you has launch’d her curfe, j 

I 

Rome , who without Militia wages war, ! 

Commits her thunder to the Spaniard's care. 
Subjects, friends, kindred from their duty fall, 
Abandon me, or arm again# me, all : 

The Spaniard, too exhaufts my Subjefts Veins, 

And like a torrent drowns my dcfart plains. 

Again# fo many who my rights invade, 

Let us, in our turn, call in foreign aid. 

Gain you, in fccret, England’s glorious Queen. 
Englijh and French I know are rarely feen 
T0 march together j fuch their mutual hate 
And enmity, of an immortal date! 

I know that London too, with rival eyes 

r 

And emulating thoughts, fees Paris rife. 

But when fuch grofs affronts my glory brave, 

I have no Subjefts, I no country have. 
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In their rebellious blood my fword I’ll drench 5 
And who avenges me, to me is French. 

My ufual fecret agents I’ll forego} 

In fuch a miniftry they’ll prove too flow. 

You only I implore, your voice alone 

Can influence crown’d heads my caufe to own: 

Go into Albion : There in my defence 
Let your fame fpeak, and bring an army thence; 
Your Sword the conqueit of my Foes makes fure. 
But ’tis yoUr Virtues that mull Friends procure. 

Hefpoke--- 

The Heroe griev’d, and, jealous of renown, 

I Wou’d fain have had the vi&ory all his own. 

He call’d to mind when he and Couch's head, 

Without caballing, without other aid 

But their own virtue, made the League afraid. 

Yet, in fubfervience to his mailer’s ends, 

He for a time his brandilh’d fword fufpends. 
Leaving the Laurels he in France had won, 

At lalt he farc’d his courage, to be gone. 

Amaz’d at his defign the foldiers wait. 

And all from his return Cxpedl their fate. 

None to the guilty town the news reveal: 

They all believe the Heroe prefent Hill, 

Ready his thunder on their heads to deal. 

K a 
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His name, the ftrongcft pillar of the Throne, 
Terror ftill fpreads, and fights tho’ he is gone. 

Now had he mcafiir’d Neuflria's fruitful plains, 
Morn ay alone, the fharer of his pains. 

Clos’d Henry's fide: wou’d ne’er from Henry Six: 
His confidant but not his flatterer. 

Too virtuous a fupport of error’s caufe, 

Often his fword, and oft his pen he draws j 

■ 

His zeal and circumfpeftion never fwerv’d j 
And equally his Church and France he ferv’d: 
Ccnforof Courtiers, yet their darling deem’d $ 
Rome's Enemy, and yet by Rome efteem’d. 

Between two rocks which brave the roaring fea, 
And check, when angry, its impetuous way, . 
Beating the foamy torrent into fpray, 

Diefe to the Heroe fhows a quiet port. 

On board in hade the mariners refort. 

Proud matters of the waves, the Ships they ply, 
And fit them o’er the liquid Wilds to fly. 
Tempeftuous Boreas , chain’d aloft in air, 

Had left the Seas to gentle Zephyr's care. 

They weigh, fet out, the lefs’ning land they’ve loft 
And have a difiant glimpfe of England's coaftj 
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When at the inftant, the day’s brilliant Star 
Withdraws his light ; the waves are heard afar 
Grumbling air whittles; fcowls the angry sky j 
The winds .tear up the billows, mountain high •, 

The burfting thunder cracks from out the clouds j 

* 

The lightnings glare and an abyfs of floods 
Left the pale trembling mariners no room 
Ought to expedfc but a cold watry tomb. 

The Heroe, by a raging Sea befet, 

Cou’d not his differing country’s ills forget $ 

He thinks of nothing elfe amidft this rout 

9 

Of elements; he turns his eyes about 

Tow’rds her, and feems to chide the adverfe winds, 

For thus retarding of his high defigns. 

So, but lefs generous, on Epirus' Strand, 

When he difputed for the world’s command j 

Trotting the warring winds and angry foam 

With the Earth’s deftiny and that of Rome ; 

With Pompey and with Neptune too engag’d, 

Cesar againft the ftorm his fortune wag’d. 

The God of univerfal nature, now, 

Who flys upon the winds > whofe wrinkled brow 
Up from its deep recefs the fea does plow j 

Whofe Will, for ends impenetrably wife, 

Does make the Kingdoms of the world to rife 
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Or fall, or change} that God whofe awful Throne 
Is flaming light above the Heavens, look’d down. 

And through the midnight darknefs of the sky, 

On the French Heroe deign’d to caft an eye. 

He guided him Himfelf. He ftreight commands 
The ftorm to bear him to the neighbouring Strands, 
Where Jerfey , from the bofom of the fea, 

Seems to advance, emerging to the day. 

Thither conducted by the Almighty’s lore, 

The Heroe now has fet his foot on ihore. 

Not far a wood affords a calm retreat} 

Its darknefs awful, and its iiillnefs fweet. 

A rock there hands, which when rough Boreas blows, \ 
Forbids the furge to trouble its repofe. 

A grott hard by is feen, whofe Ample make 
Does all its ornaments from nature take. 

A fage old man, far from.the courtly croud, 

Had fought fweet peace in this obfcure abode. 

Free from difquict, and, by men, unknown} 

His ftudy turn’d upon himfelf alone. 

Here he lamented all his ill-fpent hours 
In pleafures loft, diflolv’d in loofe amours. 

On the enamel’d mead, with fprings replete, 

He humane paflions tramples under feet: 

Refign’d he waits, till death diflblvcs his frame, 

And ioyns him to his God from whom he came. 

* * J 4/ * ## ' 
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hit God whom he ador’d repaid him well, 


n< 


his 


[c Uvilh’d on him gifts divinely great, 
itl d open’d to his eyes the book of Fate. 

The Sage’s mind, by God himfelf impreft, 
jicw who the Heroe was} and for his Gucft 
(fear a pure flream prepares a country feaft. 

the Prince to fuch repalls no llranger was. 

\ 

Beneath a roof of thatch, or on the grafs, 

(With a glad Boor his time he’d often pafs: 
fhat he might feek himfelf, he courts wou’d Ihunj 
ind, to be free, his Diadem lay down. 

The troubles which all Chriftendom o’er-fpred, 
ifforded their difeourfe a ufeful head. 

I Umy, who for his Faith wou’d even die, 

To Calvinifen lent no mean fupply. 
by Hill doubting, begg’d a ray of light 
From Heav’n, to unfeal his intellectual fight. 

Ik facred truth, faid he, lince time began 
Has ever by the impotence of man 
Pith error been involv’d. Blefs’d God! mull he, 
Mo by Thy means alone defircs to fee, 

He ignorant of the paths that lead to Thee? 

Surely, had God fo pleas’d, man wou’d ha’ ferv’d 
b good a mailer, who fo well deferv’d. 
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Let us adore the Schemes of God, faid then 


The Sage, not charge Him with the faults of men, 


(*) I faw, in France , the birth of Cahinifm , 


A feeble, low-born, and night-walking Schifm $ 


I faw the poor thing f here, exil’d from France^ 


Slowly, and by a hundred tricks, advance. 


At length I faw it, from the lowed: duft, 


This dreadful Phantom rear its tow’ring crcft* 


Place it felf on the Throne, infulting go, 


And kick our Altars down with free-born toe. 


Then far from Court hither my fteps I bent, 


The wrongs of my religion to lament. 


Some glimmering hope comforts me now I’m old, 


So new a worlhip cannot always hold. 


To the caprice of man its birth is due 5 


It will be feen to perilh as it grew. 


The works of men, like men themfelves are frail. 


God diflipates their proud defigns at will. 


(*} In French, thus, 

J'ai vis naitre autre fois le Calvin if me en France, 

Foible , mar chant dans l'ombre, humble dans fa naiffanc t 
Je Pay vis fans fupport exile dans nos murs, 

S'avancer a pas lents par cent detours obfeurs . 

Enfin met yeux ont vu du Jein de la pouffiere, 

Ce fantome effrayant lever fa tete altiere ; 

Se placer fur le trbne, infulter aux mortels , 

Et d'ltn pied dedatgneux renverfer nos autels . 
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Thofe of Mr. Pope’* Church may not like this verfion , but lean no men 
help Buffooning ivhen Popery comes in my way, than their Zany can wort 
Scripture comes in his . | In England. 

He 
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jj e only liable. Vain their malice is, 

To fap his Holy City’s Edifice. 

The ground-work of it he himfelf did lay, 

That ground-work which lhali Hell and Time defy. 

To You, (’tis written in the book of Fate) 

Himfelf, Great Bourbon , He’ll communicate. 

Since you defire it, You (hall fee a-right, 

And your Egyptian darknefs turn to light. 

Yes, God has chofen Yonj his powerful hand 

Shall lead you on to the fupreme command. 

Conduct your Heps to the Valefian Throne, 

Thro’ many a well-fought field, and battel hardly won. 

I Ev’n now, his formidable voice I hear 
Bids Vidory for you the ways prepare, 

The ways that lead to Glory — But, O Prince, 

Unlefs his light thy darken’d mind convince - y 
Unlefs the fcalcs do from thy eye-lids fall, 

Never exped to enter Pam' wall. 

Chiefly avoid the weaknefs of the Great. 

Of a foft Poifon fliun the inchanting bait. 

Your paflions fear. This does the Heroe prove, 

To refill pleafures, and to combat love. 

At length when your efforts have triumph’d o’er 
The Leaguers, and, O Prince, your felf much more j 
When, in a horrid memorable Siege, 

You a whole People lhall with life oblige j 

Then 


? 
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Then (hall the miferies of your Empire ceafe. 

And You lift up your eyes, to God in peace. 

The God of your forefathers > then, you’ll find. 

He ne’er forfakes a heart that’s well inclin’dj 
And that whoe’er is like Him may depend 
On a mod fure fupport, and never-failing friend. 

Each word, he fpoke was like a fiery dart 
To Henry's Soul, and pierc’d his inmoft heart. 

He thought himfclf in that blefs’d period when 
The God of men deign’d to converfe with men; 
When Ample Virtue mighty wonders fhow’d, 
Commanded Kings, and Oracles bellow’d. 

He prefs’d the virtuous Seer with clofc embrace. 

While gliding tears Hole down his cheeks apace. 

Then he perceiv’d the dawning of that light. 

Which afterwards appear’d as noon-day bright. 

Mornay feem’d thunder-ftruck, but was not tpuch’d ■, j 
The gracious gifts of God to him were grateh’d. 

In vain on earth the name of Wife he had. got. 

Amidft his Virtues, Error was his lot. 

While thus the Sage, inftru&ed by the Lord, 

Did to the Prince’s heart direft each word. 

The Temped at his voice is pacify’d: 

The Sun again appears, the waves fubfide. 

Conduced back, Bourbon his Ship regains j 
I he Heroe parts, and flies to Albion's plains. 

England, 
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England he fees, and in his fecret breaft, 

That powerful Empire’s happy change con fell, 

Where fuch judicious and fo numerous Laws, 

Eternally abus’d, had been the caufe 
Of various ills to Prince and People too. 

(The flock was good, tho’ evil branches grew.) 

Upon this Theatre, this bloody ftage, 

Where there had perifh’d by each others rage 
A hundred Heroes. On this flippery Throne, 

From whence a hundred Monarchs have come down, 

A Woman, fortune at her feet enchain’d, 

(The Phoenix of her Sex;) a Woman reign’d. 

Eliza was her name j Ihe caus’d the fcale 
Of Europe , at her choice, to rife or fall > 

And made her yoke with Englishmen agree > 

Who nor know how to Serve, nor live in Liberty. 

Her People, under her aufpicious reign, 

% 

Forget their Ioffes, nor do once complain. 

Their launds are fill’d with flocks, an endlefs ftorej 
The fields with Corn j with Ships the feas all o’er. 

Much fear’d on land, and on the waters more. 

Her Fleet, imperious, rides on Neptune 's neck, 

And from the farthefl: fhore calls Fortune with a beck 
London, once barbarous to the laft degree, 

Centre of Arts and Sciences we fee j 
The warehoufe of the World, and Man's San&uary. 

Within 
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Within West-minster’s walls three Powers refide, 
Aftonilh’d at the Knot with which they are tied 5 
The People there, and Peers and King we find, 
In intereft fplit, but by the law combin’d j 
Three facred Members of that body, All > 

That Body which no foreign ftroke can fall: 
Dreaded by thofe who breathe in neighbouring climes, 

Yet no left dangerous to itfelf-Bleft times 

When that the People, by their duty taught, 
Refpecfc the Sovereign power as they ought! 

More bleft when that the King, juft, wife, and good, 
Refpcfts the public freedom as he Ihou’d! 

Alas, faid Bourbon , when will France behold 
A Reign fo juft, and fuch an age of gold! 

Yc mighty Monarchs of the earth fee here: 

A W oman has ftiut up the gates of war: 

4 

A People who adores her, {he has blefs’dj 

% 1 

And, o’er to Ton, foul difcord has difmifs’d. 


•V 

? 
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Mean while he reaches the enormous Town. 


Where plenty 
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Not far, ELIZABETH'S auguft abode. 


»• 

Le Vainqueur des Anglois. ■ . . . So Voltaire calls Caefar. 

I 

T errita quifitis oftendit terga Britannis. Lucan fays of Csfar. ; 
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Follow’d by none but Morrny , now he’s feen, 
Pevoid of Grandeur, waiting on the Queen j 
Without that empty pomp and fhow and noife 
Which Great ones, in their hearts fo highly prize, 
gut the true Hcroe ever does defpife. 

He fpeaks * and reprefents the wants of France. 

His franknefs is his only Eloquence. 

Reducing his high heart even down to Pray’rj 
(Humility his greatnefs does declare.) 

Serve you Valeftus ? faid the wondring Queen, 

Is Bourbon on the banks of I'bams' feen ? 

Does Henry fue to me in aid of thofe 
Who whilome were his moll inveterate foes! 

From weftern Phoebus to Aurora's gates, 

No tongue but your long differences relates. 

Does Henry that fame arm for Valois wield, 

Which he fo oft has dreaded in the field ? 

His dangerous Hate, faid He, has quite fupprefs’d 
The rancour which fo long our Souls poffefs’d j 
Valois, no more a (lave, his chains has burll: 

Happier by far, if Valois at the firft, 

Relying on my faith, no aid had fought, 

But what his courage and myfelf had brought! 

He us’d too much of craft and guileful gear: 

He was my foe thro’ weaknefs and thro’ fear. 



I# 


The Henrudi cf 


Seeing his danger, I his fault forego: 

I conquer’d him before, and will ayenge him new, 
Great Queen! In this juft caufe, for which I came, 

You may immortalize the Englijb name: 

Crown your own Virtues, while our Rights you fbicld. 
O let not Monarch* to their fubje&s yield! 

* Avenge with me their quarrel, in the field. 

Then ilrait ELIZABETH demands with haftc 
To hear the troubles which had made fuch waftej 

To hear what fprings, what machinations ftrange 

Had brought about in France fo great a change. 

Often has hafty Fame, (aid She, thofc feuds 
Inform’d me of, and thofe viciffitudes: 

But, in a fwift career, her lavifh mouth 
Much falfcnefs mingled with a little truth. 

Her doubtful tales I always did rejed j 
You then, from whom the truth I may expeft, 
You the fam’d witnefs of thofe ftrifes, Navarre , 
Ever Valois his Staff, or Conqueror, 


1 



'* This Speech is a poetical Ticlion: Ior I don't find iw Englifh Hiprythi 
this King came hither in Perfon, Bat Quota Elizabeth fent over to France t } 
'Earl of EfTex with 5000 Mtn to ajjift the Protejlants there . And here ii 

may not he improper to add, that the [aid Earl, upon his Return, ttllwi | 


wg other thing, 
oft, wore a bin 


v —' —• / v ' - -- J • n J 

one, as She and her Predecfjfirs and the Knights here wore $ Her Mtyn 
thereupon ordered the blue Ribband to be worn ever after, as being a mort 
agreeable colour , and fet the example herfelf 

Expl^inf 
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* 

Explain the knot which ties Y ou Two of late: 
plcafe to unfold this myftcry of State. 

"fis you alone can worthily recite 

/ * 

four own exploits: paint, in their fulleft light, 
Both your misfortunes and fuccefsful deeds. 
Your life affords a leffon for crown’d heads. 




Alas, fays He, mull I my memory force 
To trace that haplefs itory to its fource! 

Wou’d Heav’n, the angry witnefs of my grief, 
Rather oblivion bring to my relief! 

0 that I cou’d forget the fad diftrefs, 

The many horrors that my Soul opprefs! 

Why do you, Madam, Henry's mouth compel 
The rage and fhame of his own blood to tell ? 

The very thought on’t makes me die away 

* 

But, Madam, You command, and I obey. 

While I the melancholy tale declare, 

Pardon, Great Queen, truths fhocking to the ear, 
Which fome might mifs, or better veil than I j 
But Bourbon's Soul knows not Hypocrify. 


End of the firfi CANTO. 



